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Schutzkleidung / Risikokategorie I
Protective clothing / Risk category I

und i des

A Mindestflache des sichtbaren Materials 13 1
in Quadratmeter

@ A

carried out in accordance with the local legal regulations.
Special notes: PPE can cause allergic reactions. Special care is recommended in case of known
hypersensitivity.

Frnfohl : 1 Fibre composition
Informationsbroschiire fiir personliche Sct (PSA) gemad | (EU) 2016/425, Anhang L Anzahl der Fiiegep 25 .
. . - - A - Upper: 100% polyester
1l Abschnitt 1.4. Bitte lesen Sie diese Informationsbroschiire sorgfaltig vor Gebrauch der PSA durch. Sie sind Die angegebene maximale Anzahl der Reinigungszyklen ist nicht der einzige Einflussfaktor beziiglich der
verpflichtet, diese broschiire bei gabe der PSA bei bzw. dem Empfanger der PSA Lebensdauer der Kleidung. Die Lebensdauer héngt ebenfalls von Gebrauch, Pflege, Lagerung, usw. ab. Size(s) Chest girth A Height B
auszuhindigen. Zu diesem Zweck kann diese Informationsbroschiire uneingeschrankt vervielfiltigt werden, ~ Verschmutzung und Verunreinigung schranken ggf. die hohe Sichtbarkeit ein, empfehlenswert ist eine XL 126-132cm 179-183 cm
Schutzkleid Risikok el Sichtkontrolle vor jedem Anlegen der Jacke.
G("Etz eidung " isikokategorie Das Tragen von Warnschutzbekleidung stellt nicht sicher, dass der Trager unter allen Umsténden gesehen A
ro»e(p) wird. Die Schutzwirkung ist nur bei sauberer und geschlossener Warnschutzbekleidung gegeben. Nur y

Zertllﬁz.lerung EN ISQ 13683, EN 150 20471 e ein vollstandig intaktes Produkt gewahrleistet den groBtmadglichen Schutz. Ist die Schutzfunktion durch B
Natifzierte Stele Sichsisches Textilforschungsinstitute. V. Verschlei jeglicher Art beeintréchtigt, muss das Produkt gereinigt bzw. instandgesetzt werden. Sollte eine

Annaberger St‘rafie 20 Reinigung oder eine Instandsetzung nicht mehr maglich sein, muss das Produkt ersetzt werden.

09125 Chemnitz

Germany Mindestflache des sichtbaren Materials in Quadratmeter:
Kennnummer 0516 ) Care symbols

Material Klasse 3 Klasse 2 Klasse 1

Die CE-Kennzeichnung bescheinigt, dass das Produkt den dlegenden G dheitsschutz- und i d al 0,80 0,50 0,14 m
Sicherheitsanti ‘. .der dnung (EU) 2016/425 entspricht. Die EU-Konformitatserkl kann flektierendes Material 0.20 013 0,10 machine wash40°C Donotbleach Do not tumble dry Do not iron Do not dry clean
unter www.doc.nitras.de eingesehen werden. e Anford diesichtbare Mindestlich chen ener Kassfa der Kleidung i
Bei diesem Produkt handelt es sich um persénliche Schutzausriistung der Risikokategorie II. Dieses schiitzt Die Anforderungen an die sichtbare Mindestflache zum Erreichen einer Klassifizierung der Kleidung dirfen EN1S013688:2013 Protective clothing — General requi
Sie gegen: Bei schlechten Sichtverhltnissen. Dieses Produkt bietet daher, unter anderem, keinen Schutz ":h‘bd”f(h Y”r:'{a"denz oder ?a(h"_ﬂ(ﬂ!(h angeb?chte |-09°5:b B_ESEh"ﬂH"ﬁ% Emr(lmen ?‘Cl;_ d kl . 9 -
gegen: Mechanische Risiken, Chemikalien, Mikroorganismen, Kalte, thermische Risiken (Hitze und/ oder eeintrachtigt werden. Sofern Sie eigene Markierungen anbringen mdchten, nehmen Sie bitte Kontakt EN 150 20471:2013 + A1:2016 High visibility clothin
oder Feuer), Stromschlige, Strahlung, Arbeiten mit Hochdruckstrahl, Regen, feste Partikel, radioaktive Mt dem Hersteller auf. . . 9 ty 9
Kontamination. Bitte beachten Sie die angebrachten Piktogramme, Hinweise und die dazugehdrigen ENISO Test parameter Performance  Test result
Leistungsstufen. “ &I 20471:2013 level
Lagerung / Nutzung / Uberpriifung: Kiihl und trocken lagern. Von direktem Sonnenlicht, UV-Strahlen Hersteller Jahr und Monat der Herstellun A Minimum area of the visible material in 1-3 1
oder Ozonquellen fernhalten. Nicht im geknickten Zustand oder unter Gewichtsbelastung lagern. Das 9 A square meters

Produkt mdglichst in der Originalverpackung lagern bzw. transportieren. Einfliisse wie Licht, Feuchtigkeit,
Temperatur sowie natiirliche Werkstoffveranderungen, wahrend eines langeren Zeitraumes, konnen
eine Anderung der Produkteigenschaften zur Folge haben. Exakte Angaben zur Lagerzeit und der
Lebensdauer der PSA sind nicht maglich, da beide Parameter u. a. von der jeweiligen Art der Lagerung,
Temperatur, Feuchtigkeit, dem VerschleiRgrad und der Ver itt abhd Uberpriifen Sie
dieses Produkt daher nach einer langeren Lagerung sowie vor und nach jeder Nutzung auf Schiden oder
Werkstoffveranderungen (z. B. sprode, rissige Beschichtungen / Locher, Farbverénderung
etc.). Uberpriifen Sie dieses Produkt vor jeder Nutzung auf Eignung fiir die vorgesehene Tatigkeit und auf die
korrekte GroBe. Ungeeignete oder fehlerhafte Produkte sind zu entsorgen und auf keinen Fall zu verwenden.
Die GroRe des Produkts kann z. B. durch Dehnung von den Angaben abweichen.

Alle Leistungen wurden durch Priifungen unter Laborbedingungen ermittelt. Es wird daher eine Uberpriifung
empfohlen, ob die PSA fiir die vorgesehene Verwendung geeignet ist, da die Bedingungen am Arbeitsplatz
in Abhangigkeit von verschiedenen (z. B. Te Abrieb, Verwend itdt) von
denen der Baumusterpriifung abweichen konnen. Wurde PSA bereits verwendet, kann diese, aufgrund
des Verschl des, geringere Leist bieten. Der Hersteller iibernimmt keine Verantwortung bei
unsachgemaBem Gebrauch des Produktes.

Reinigung / Wartung: Bitte beachten Sie die Angaben auf dem eingenhten Pflegeetikett. Achten Sie
generell darauf, alle ReiBverschliisse vor dem Waschen zu schlieRen und das Produkt auf links zu drehen.
Zudem sollte das Produkt separat oder mit gleichen Farben gewaschen werden. Uberpriifen Sie dieses
Produkt nach der Reinigung und vor dem erneuten Tragen auf Schaden. Beschadigte Produkte nicht
wiederverwenden. Je nach Art der Reinigung, kann sich diese negativ auf die Leistung des Produktes
auswirken. Der Hersteller dibernimmt daher, nach einer unsachgemaB durchgefiihrten Reinigung, keine
Verantwortung mehr fiir das Produkt.

Entsorgung: Entsorgen Sie dieses Produkt zusammen mit dem Hausmiill. Nach beabsichtigtem oder
unbeabsichtigtem Kontakt mit Chemikalien, kann dieses Produkt durch umweltschidigende oder

&
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CE-Kennzeichnung

TP TC 01922011

EAC-Kennzeichnung

Manufacturer’s instructions and information

Information brochure for personal protective equipment (PPE) according to Regulation (EU) 2016/425,
annex |1 point 1.4. Please read this information brochure carefully before using the PPE. You are obligated to
enclose this information brochure when passing on the PPE or to hand it over to the recipient of the PPE. For
this purpose, this information brochure may be reproduced without restriction.

Protective clothing Risk category Il
Size(s) XL
Certification EN IS0 13688, EN 150 20471

Notified body Séchsisches Textilforschungsinstitut e. V.
Annaberger StraBe 240
09125 Chemnitz

Identification number 0516

The CE marking certifies that the product complies with the essential health and safety requirements of

gefahrliche Substanzen verunreinigt sein. In diesem Fall ist die Entsorgung in Ubereinstimmung mit den
ortlich anzuwendenden Rechtsvorschriften vorzunehmen.

Besondere Hinweise: PSA kann bei sensiblen Personen allergische Reaktionen hervorrufen. Besondere
Vorsicht ist bei bek Ub flichk i

hkeit

Faserzusammensetzung
Oberstoff: 100% Polyester
GroBe(n) A KorpergroBe B
XL 126-132cm 179-183 cm
A
B

lation (EU) 2016/425. The EU declaration of conformity can be viewed at www.doc.nitras.de

This product is personal protective equipment of risk category II. It protects you against poor visibility.
This product does not provide protection against mechanical hazards, chemicals and microorganisms,
cold, thermal hazards (heat and/or fire), electric shock, radiation, high pressure jets, rain, solid particles,
radioactive contamination. Please note the pictograms, notes and the corresponding performance levels.
Storage / use / servicing: Store in a cool, dry place. Keep away from direct sunlight, UV rays or ozone sources.
Do not store in buckled condition or under weight load. If possible, store or transport the product in its
original packaging. Influences such as light, humidity, temperature and natural changes in materials over
a longer period of time can lead to changes in product properties. Exact information on storage time and
service life of the PPE is not possible, since both parameters depend on the respective type of storage,
temperature, humidity, degree of wear and intensity of use, among other things. Check this product for
damage or material changes (e. g. brittle, cracked coatings / materials, holes, colour changes etc.) after
prolonged storage and before and after each use. Before each use, check this product for suitability for the
intended activity and for the correct size. Unsuitable or defective products must be disposed of and never
used. The size of the product may differ from the specifications, e. . due to stretching.

Al perfc were d d by tests under laboratory conditions. It is therefore recommended to

Maschinenwasche

X K

Nicht im Trockner

N X

Keine chemische

40°C Nicht bleichen trocknen Nicht biigeln Reinigung
EN IS0 13688:2013 - All g
EN 1S0 20471:2013 + A1:2016 Hochsichth kleidung
ENISO Priifparameter Leistungsstufen  Priifergebnis
20471:2013

check whether the PPE is suitable for the intended use, as the conditions at the workplace can differ from
those of the type depending on various (e. g. temp abrasion, intensity
of use). If PPE has already been used, it can offer lower performance due to the degree of wear. The
manufacturer accepts no responsibility for any improper use of the product.

Cleaning / Please note the i on the sewn-in care label. Always make sure to close
all zippers before washing and turn the product to the left. In addition, the product should be washed
separately or with the same colours. Check this product for damage after cleaning and before wearing it
again. Do not reuse damaged products. Depending on the type of cleaning, this can have a negative effect
on the performance of the product. The manufacturer accepts no responsibility for any improper cleaning
of the product.

Disposal: Dispose of with household waste. This product may be contaminated by environmentally harmful
or hazardous substances after intended or unintended contact with chemicals. In this case, disposal must be

Recommended number of maximum care processes: 25

The specified maximum number of cleaning cycles is not the only factor influencing the service life of the
garment. The service life also depends on use, maintenance, storage etc.

Soiling and contaminants may limit the high visibility. We recommend a visual inspection before every
application of the jacket.

Wearing protective clothing does not ensure that the wearer is seen under all circumstances. The protective
effect can only be achieved with clean and closed high-visibility clothing. Only a completely intact product
guarantees maximum protection. If the protective function is impaired by wear and tear of any kind, the
product must be cleaned or repaired. If cleaning or repair is no longer possible, the product must be replaced.

Minimum area of the visible material in square meters:

Material Class 3 Class 2 Class 1
Background material 0,80 0,50 0,14
Retroreflective materia 0,20 0,13 0,10

The requirements concerning the minimum visible area required to achieve a performance level must not be
reduced or impaired by logos, markings, labels etc. that are present or have been added at a later date. If you
would like to apply your own markings, please contact the manufacturer.

ol il

Manufacturer Year and month of production
Mo« Iy C€
EACmarking UkrSepromarking ~ Read the manufacturer’s CEmarking

instructions and
information

Instructions et informations du fabricant

Brochure d‘information sur les équipements de protection individuelle (EPI) conformément au reglement
(UE) 2016/425, annexe Il section 1.4. Veuillez lire soigneusement cette brochure d‘information avant
I'utilisation de I'EPI. Vous étes tenu de joindre cette brochure d'information en cas de transfert de I'EPI, ou
de la remettre au destinataire de I'EPI. Cette brochure d‘information peut étre sans restriction reproduite
aceteffet.

Protective clothing Catégorie de risque Il
Dimension(s) XL
Certification EN IS0 13688, EN 150 20471

Organisme notifié Séchsisches Textilforschungsinstitut e. V.
Annaberger StraBe 240
09125 Chemnitz

N° d'identification 0516

Le marquage CE atteste que le produit répond aux exigences fondamentales en matiére de protection de
la santé et de sécurité du Reglement (UE) 2016/425. La déclaration de conformité CE peut étre consultée
awww.doc.nitras.de.

// ENSURESAFETY

Ce produit est un équipement de protection individuelle de la catégorie de risque II. Il vous protége en cas
de mauvaises conditions de visibilité. Ce produit n'offre aucune protection contre les risques mécaniques,
les produits chimiques et les micro-organismes, le froid, les risques thermiques (chaleur et/ou feu), les
décharges électriques, le rayonnement, les travaux avec jet a haute pression, la pluie, les particules solides,
la contamination radioactive. Merci de respecter les pictogrammes et consignes apposés, et les niveaux de
performances associés.

Entreposage/utilisation/contrdle : Stocker au frais et au sec. Tenir éloigné de la lumiére du jour directe, du
rayonnement ultraviolet ou des sources d'ozone. Ne pas entreposer & Iétat plié ou sous une forte charge.
Stocker et transporter le produit dans la mesure du possible dans I'emballage d‘origine. Les facteurs tels
que la lumiére, I'humidité, la température et les modifications naturelles du matériau pendant une période
prolongée peuvent occasionner une modification des propriétés du produit. Il est impossible de fournir des
indications précises sur la durée de stockage et la durée de vie de I'EPI, car les deux paramétres dépendent
entre autres du type respectif de stockage, de la température, de I'humidité, du degré d'usure et de
I'intensité d'usage. Vérifiez par conséquent les dommages ou modifications de matériau sur ce produit apres
un stockage prolongé, avant et aprés chaque utilisation (par ex. revétements/matériaux poreux, fissurés,
trous, décolorations, etc.). Vérifiez avant chaque utilisation 'adaptabilité de ce produit & l'activité prévue et
sa dimension adaptée. Les produits inadaptés ou défectueux doivent étre éliminés et ne doivent en aucun
cas étre utilisés. La dimension du produit peut diverger des indications, par ex. par 'allongement.

Toutes les performances ont été déterminées par des essais en conditions de laboratoire. Il est par
conséquent recommandé de vérifier si I'EPI est adapté a I'application prévue, car les conditions sur le lieu de
travail peuvent étre différentes en fonction de différents paramétres (par ex. température, usure, intensité
d'usage) de celles du contrdle de type. Si I'EPI a déja été utilisé, il peut offrir des performances moindres
selon le degré d‘usure. Le fabricant n‘assume aucune responsabilité en cas d‘utilisation incorrecte du produit.
Nettoyage/entretien : Merci de respecter les indications sur Iétiquette d'entretien cousue. Veillez en général
a fermer toutes les fermetures éclair avant le lavage et de retourner le produit. Le produit devrait d‘abord
étre lavé séparément ou avec des couleurs identiques. Vérifiez la présence de dommages sur le produit aprés
le nettoyage et avant de le porter a nouveau. Ne pas utiliser de produits endommagés. Selon le type, le
nettoyage peut avoir un effet négatif sur la performance du produit. Le fabricant n‘assume par conséquent
plus aucune responsabilité sur le produit aprés la réalisation incorrecte du nettoyage.

Elimination : Eliminez ce produit avec les déchets ménagers. Aprés un contact volontaire ou involontaire
avec des produits chimiques, ce produit peut étre pollué par des substances nocives pour I'environnement ou
dangereuses. Dans ce cas, |€limination doit étre effectuée en conformité avec la réglementation localement
applicable.

Informations particuliéres : L'EPI peut provoquer des réactions allergiques sur les personnes sensibles.
Prudence particuliere recommandeée en cas de sensibilité connue.

Composition fibreuse
Matériau supérieur: 100% polyester
Dimensi-  Tour de poitrine A Taille B
on(s)
XL 126-132.cm 179-183cm

A

l B

Symboles d'entretien

W X B X X

lavage en machine Ne pas javelliser Ne pas sécher en Ne pas repasser Aucun nettoyage
a40°C pas) machine pasrep: chimique
EN 150 13688:2013 Vé de protection - g |
EN IS0 20471:2013 + A1:2016 Vé desi a haute visibilité
ENISO Paramétres de test Niveaux de Résultat de
20471:2013 performance test
A Superficie minimale du matériau visible 1-3 1
@ A en métre carré

Nombre recommandé de processus d'entretien maximaux : 25

Le nombre maximal indiqué de cycles de nettoyage nest pas le seul facteur influant sur la durée de vie du
vétement. La durée de vie dépend aussi de l'usage, du soin, de I'entreposage, etc.

L'enc et les impuretés limitent é la forte visibilité, il est recommandé de faire un
contrdle visuel a chaque fois avant de mettre la veste.

Le port de vétements de protection de signalisation ne garantit pas que la personne qui les porte soit
vue dans toutes les circonstances. Leffet de protection existe uniquement sur un vétement de protection
de signalisation propre et fermé. Seul un produit complétement intact garantit la plus grande protection
possible. Si la fonction protectrice est compromise par une usure quelle qu'elle soit, le produit doit étre
nettoyé ou remis en état. S'il n'est plus possible de le nettoyer ou de le remettre en état, le produit doit
étre remplacé.

Superficie minimale du matériau visible en métre carré:

Matériau Classe 3 Classe 2 Classe 1
Matériau d‘arriére-plan 0,80 0,50 0,14
Matériau réfléchissant 0,20 0,13 0,10

Les exigences concernant la surface minimale visible pour obtenir une classification du vétement ne

doivent pas étre réduites ou compromises par des logos, inscriptions, étiquettes, etc. présents ou apposés a
posteriori. Si vous souhaitez apposer des marquages, merci de prendre contact avec le fabricant.

il -l

Fabricant Année et mois de fabrication
Mo« [ C€
Marquage EAC Marquage UkrSepro Lire les instructions Marquage CE
etinformations du
fabricant
ieinf joni del prod
Opuscoloi peridispositivi di p individuale (DPI) ai sensi del regol. (UE) 2016/425,

allegato Il, sezione 1.4. Leggere questo opuscoloi prima di utilizzare i DPI. Lutente
€ obbligato ad allegare questo opuscolo informativo al momento della cessione dei DPI o di consegnarlo al
beneficiario dei DPI. A tal fine, questo opuscolo infc pud essere riprodotto senza limi

Protective clothing
Dimensione(i) XL
Certificazione EN1S0 13688, EN IS0 20471

Categoria di rischio Il

Luogo notificato Séchsisches Textilforschungsinstitut e. V.
Annaberger StraBe 240
09125 Chemnitz

Numero di identificazione 0516

Il marchio CE certifica che il prodotto & conforme ai requisiti fondamentali di salute e sicurezza del
Regolamento (UE) 2016/425. La dichiarazione di conformita UE puo essere consultata all‘indirizzo www.
doc.nitras.de.

Questo prodotto & un dispositivo di protezione individuale della categoria di rischio Il. Questo protegge
I'utente da cattive condizioni di visibilita. Questo prodotto non fornisce protezione contro rischi meccanidi,
prodotti chimici e microrganismi, freddo, rischi termici (calore e/o fuoco), scosse elettriche, radiazioni, lavori
con getto ad alta pressione, pioggia, particelle solide, contaminazione radioattiva. Osservare i pittogrammi
allegati, le note e i livelli di prestazione corrispondenti.

Immagazzinamento / utilizzo / controllo: Conservare in un luogo fresco e asciutto. Tenere lontano da
luce solare diretta, raggi UV o fonti di ozono. Non immagazzinare piegato o sotto carico. Se possibile,
immagazzinare o trasportare il prodotto nella confezione originale. Influssi come luce, umidita, temperatura
cosi come cambiamenti naturali del materiale, durante un periodo pili lungo, possono avere come
conseguenza un cambiamento delle proprieta del prodotto. Non sono possibili dati esatti per il tempo di
immagazzinamento e la durata dei DPI, poiché entrambi i parametri dipendono tra 'altro dalle modalita di
i i dalla dall'umidita, dal grado di usura e dall‘intensita d'uso. Controllare
che il prodotto non presenti danni o cambi di materiale (ad es. rivestimenti/materiali screpolati, pieni
di crepe, fori, cambiamenti di colore, ecc.) dopo un immagazzinamento prolungato e prima e dopo ogni
utilizzo. Prima di ogni utilizzo, verificare che il prodotto sia adatto all‘attivita prevista e sia di corrette
dimensioni. | prodotti non idonei o difettosi devono essere smaltiti e non utilizzati. Le di

@ X B XH K

Lavaggio in Non ascugare Nessun lavaggio
99 o Non schiarire nell'asciugabian- Non stirare 1avagg
lavatrice a 40°C . chimico
cheria
EN 150 13688:2013 Ind: idip ione - requisiti generali
EN 1S0 20471:2013 + A1:2016 Ind i di ad alta visibilita
ENISO Parametri di collaudo Livelli di Risultato
20471:2013 p della prova
A Superficie minima del materiale visibile 13 1

A in metri quadrati

Numero consigliato delle procedure di cura massime: 25

Il numero massimo di cicli di pulizia indicato non & I'unico fattore che influenza la durata di vita
dell'indumento. La durata di vita dipende anche dall‘uso, dalla dall‘ i ecc.
Lo sporco e la contaminazione possono limitare |'alta visibilita, & consigliabile effettuare un controllo visivo
prima di indossare la giacca.

Indossare gli indumenti protettivi di segnalazione non garantisce che l'utilizzatore sia visibile in ogni
circostanza. Leffetto protettivo si ottiene solo con indumenti protettivi di segnalazione puliti e chiusi.
Solo un prodotto ¢ integro g la massima p Se la funzione di protezione
& compromessa dall'usura di qualsiasi tipo, il prodotto deve essere pulito o riparato. Se la pulizia o la
riparazione non & pit possibile, il prodotto deve essere sostituito.

Superficie minima del materiale visibile in metri quadrati

Materiale Classe 3 Classe 2 Classe 1
Materiale di fondo 0,80 0,50 0,14
Materiale retroriflettente 0,20 0,13 0,10

| requisiti relativi all'area minima visibile richiesta per ottenere una classificazione degli indumenti non
devono essere ridotti o compromessi da loghi, iscrizioni, etichette, ecc. esistenti o applicati a posteriori. Se si
desidera applicare le proprie marcature, si prega di contattare il produttore.

el il

Produttore Anno e mese di produzione
M« 1 (€
Marchio EAC Marchio UkrSepro Leggere le istruzioni Marchio CE
e le informazioni del
produttore
i del einf iones del fabri

prodotto possono differire dalle indicazioni ad esempio a causa di allungamento.

Tutte le prestazioni sono state determinate mediante prove in condizioni di laboratorio. Si consiglia pertanto
diverificare se i DPI sono adatti all'uso previsto, in quanto le condizioni sul posto di lavoro possono differire
da quelle della prova del modello di costruzione in relazione a vari parametri (ad es. temperatura, abrasione,
intensita d‘uso). Se i DPI sono gia stati utilizzati, questi possono offrire prestazioni inferiori a causa del grado
diusura. Il produttore declina ogni responsabilita per qualsiasi uso improprio del prodotto.

Pulizia/ Osservare le inf i riportate sull'etichetta di manutenzione cucita. Accertarsi
sempre di chiudere tutte le cerniere lampo prima del lavaggio e ruotare il prodotto verso sinistra. Inoltre, il
prodotto dovrebbe essere lavato separatamente o con gli stessi colori. Controllare che il prodotto non sia
danneggiato dopo la pulizia e prima di indossarlo nuovamente. Non riutilizzare i prodotti danneggiati. A
seconda del tipo di pulizia, questa puo avere un effetto negativo sulle prestazioni del prodotto. Il produttore
non si assume pertanto alcuna responsabilita per il prodotto dopo un‘errata pulizia.

Smaltimento: smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici. In caso di contatto accidentale o intenzionale
con prodotti chimici, questo prodotto pud essere contaminato da sostanze nocive per |'ambiente o
pericolose. In questo caso, lo smaltimento deve essere effettuato nel rispetto delle norme di legge locali.
Indicazioni speciali: i DPI possono causare reazioni allergiche nelle persone sensibili. In caso di ipersensibilita
nota si raccomanda una cura particolare.

Struttura di fibra
Materiale esterno:

100% poliestere

Dimensio-  Circonferenza Statura B
ne(i) toracica A
XL 126-132cm 179-183 cm
A
B
Simboli per

Folleto informativo para equipo de proteccion individual (EPI) conforme al Reglamento (UE) 2016/425,
Anexo I, Seccion 1.4. Lea atentamente este folleto informativo antes de utilizar el EPI. Esté obligado a
adjuntar este folleto informativo al transmitir el EPI, es decir, al entregérselo al receptor del EPI. Para esta
finalidad, este folleto informativo puede reproducirse de manera ilimitada.

Protective clothing (ategoria de riesgo Il
Talla(s) XL
Certificacion EN1S0 13688, EN 150 20471
Organismo autorizado Séchsisches Textilforschungsinstitut e. V.
Annaberger StraBe 240
09125 Chemnitz
Nimero de identificacion 0516

El marcado CE certifica que el producto cumple con los requisitos esenciales de salud y seguridad del
Reglamento (UE) 2016/425. En www.doc.nitras.de puede ver la declaracion UE de conformidad.

En el caso de este producto se trata de un equipo de proteccion individual de la categoria de riesgo Il que le
protege en malas condiciones de visibilidad. Este producto no protege contra riesgos mecanicos; sustancias
quimicas y microorganismos; frio, riesgos térmicos (calor o fuego); descargas eléctricas; radiacidn, trabajos
con chorros de alta presion, lluvia, particulas sélidas, contaminacion radioactiva. Por favor, observe los
pictogramas dispuestos, las indicaciones y los niveles de rendimiento correspondientes.

Almacenamiento / Uso / Revisidn: Almacenar en un lugar fresco y seco. Mantener alejado de la luz solar
directa, los rayos UV o las fuentes de ozono. No almacenar doblado o bajo carga de peso. Guardar o
transportar el producto, si es posible, en el embalaje original. Influencias de luz, humedad, temperatura
asi como alteraciones naturales del material, durante un periodo largo de tiempo pueden provocar que las
caracteristicas del producto cambien. No se pueden dar datos exactos sobre el tiempo de almacenamiento
y la vida dtil del EPI, ya que los dos parametros dependen, entre otros, del tipo de almacenamiento, de la
temperatura, la humedad, del grado de deterioro y de la intensidad de uso. Revise el producto si ha estado
almacenado durante mucho tiempo, asi como antes y después de cada uso para ver si presenta dafios o
alteraciones en el material (p.ej., revestimientos o material dspero, agrietado, agujeros, alteracion en el color,
etc.). Revise el producto antes de cualquier uso para ver si es apto para la actividad prevista y si su tamaio es
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el correcto. Los productos inapropiados o defectuosos deberan desecharse y no deberdn utilizarse en ningtin
caso. El tamafio del producto puede diferir de las especificaciones p.ej., por la dilatacién.

Todos los rendimientos se han calculado mediante ensayos en condiciones de laboratorio. Por tanto, se
recomienda hacer una revision para determinar si el EPI se adecua al uso previsto, ya que las condiciones en
el puesto de trabajo pueden desviarse dependiendo de diferentes p (p.¢j., temp abrasion,
intensidad de uso) de los del examen de tipo. Si el EPI ya se ha utilizado, puede tener un menor rendimiento
debido al grado de desgaste. El fabricante no asume responsabilidad alguna si se hace un uso no previsto
del producto.

Limpieza / Mantenimiento: Observe, por favor, las indicaciones de la etiqueta de cuidado cosida. Procure
siempre antes del lavado que todas las cremalleras estén cerradas y que el producto esté del revés. Se
deberia lavar ademds por separado o con los mismos colores. Revise el producto tras su limpieza y antes
de volver a ponérselo para ver si estd danado. No reutilizar los productos que estén dafiados. En funcion del
tipo de limpieza puede tener un efecto negativo sobre el rendimiento del producto. Por lo que el fabricante
no asume responsabilidad alguna por el producto si la limpieza se ha realizado de manera inapropiada.
Indicaciones adicionales: Este producto deberd utilizarse en el plazo de cinco afios a partir del mes de
fabricacion indicado en la etiqueta.

Desecho: Puede desechar el producto junto con la basura doméstica. Tras entrar en contacto, de manera
intencionada o no intencionada, con sustancias quimicas, el producto puede quedar contaminado por
sustancias nocivas para el medio ambiente o peligrosas. En ese caso, el desecho ha de realizarse respetando
las disposiciones legales locales aplicables.

Indicaciones especiales: El EP| puede provocar reacciones alérgicas en personas sensibles. Deberd prestarse
especial precaucion si existe hipersensibilidad.

Composicion de la fibra

Material superficial: 100% poliéster

Talla(s) Contorno de EstaturaB
pecho A
XL 126-132.cm 179-183cm
A

Simbolos de lavado

Lavado a maquina

X H X X

No utilizar produc-

Instrukje i informacje producenta

Broszura informacyjna dotyczaca Srodkéw ochrony indywi j zgodnie z Rozporzadzeniem (UE)
2016/425, zatacznik I, ustep 1.4. Przed uzyciem Srodkéw ochrony indywidualnej prosze starannie
przeczytac ta broszurg informacyjna. W przypadku przekazania Srodkéw ochrony indywidualnej innej
osobie uzytkownik jest zobowiazany do dotaczenia tej broszury informacyjnej lub wydania jej odbiorcy
$rodkow ochrony indywidualnej. W tym celu niniejsza broszura informacyjna moze by¢ powielana w
nieograniczonym zakresie.

Odziez ochronna Kategoria ryzyka I
Rozmiar(y) XL
Certyfikaty EN1S0 13688, EN 150 20471
Jednostka notyfikowana Séchsisches Textilforschungsinstitut e. V.
Annaberger StraBe 240
09125 Chemnitz
Numer identyfikacyjny 0516

Oznakowanie CE potwierdza, Ze produkt spetnia podstawowe wymagania w zakresie ochrony zdrowia
i bezpieczeristwa, okreslone w Rozporzadzeniu (UE) 2016/425. Deklaracja zgodnosci UE dostepna jest na
stronie internetowej www.doc.nitras.de.

Ten produkt nalezy do grupy $rodkdw ochrony indywidualnej kategorii ryzyka Il. Zapewnia ochrong w
warunkach stabej widocznosci. Ten produkt nie zapewnia ochrony przed zagrozeniami mechanicznymi,
$rodkami chemicznymi i mik i, zimnem, i termicznymi (wysoka temperatura
i/lub ogien), p pradem, p pracami ze wysokiego cisnienia,
deszczem, czastkami statymi, skazeniem radioaktywnym. Prosze przestrzegac umieszczonych piktogramow,
wskazowek i przyplsanych do nich poziomdw wydajnosci.

Przechowywanie/uz ie/kontrola: Przechowywac w chtodnym i suchym miejscu. Chroni¢
przed bezp stonecznym, p. UV lub Zrédfami ozonu. Nie
przechowywac w stame zgietym lub pod obcigzeniem. Produkt przechowywac lub transportowa¢ w miare
mozliwosci w oryginalnym opakowaniu. Wptyw czynnikow takich jak $wiatto, wilgoc, temperatura oraz
naturalne zmiany materiatu w dtuzszym okresie czasu moga prowadzi¢ do zmiany whasciwosci produktu.
Dokfadne dane dotyczace okres przechowywania i trwatosci srodka ochrony indywidualnej nie sy mozliwe,
poniewaz obydwa parametry uzaleznione sy m.in. od sposobu przechowywania, temperatury, wilgodi,
stopnia zuzycia i intensywnosci uzytkowania. Dlatego po dtuzszym przechowywaniu oraz przed i po kazdym
uzyciu produkt nalezy sprawdzic na obecnosc uszkodzeri lub zmian materiatowych (np. kruche, pekniete
warstwy powlekajace/materiaty, otwory, przebarwienia itp.). Przed kazdym uzyciem produkt sprawdzic
j czynnosci i p rozmiaru. Niewtasciwe lub wadliwe
produkty nalezy zutylizowa i w zadnym wypadku nie wolno ich uzywac. Rozmiar produktu moze rozni¢ sie
od podanych danych, np. wskutek rozszerzenia materiatu.

Wszystkie parametry zostaly okreslone na podstawie badan w warunkach laboratoryjnych. Dlatego

400C Nousarlejia ~ Noutilizarsecadora  No planchar {os quimicos

pod katem przydatnosci do pl

EN IS0 13688:2013 Ropa de pi ion - req (] |

EN 150 20471:2013 + A1:2016 Ropa de sefalizacién de alta visibilidad
zaleca sie sp

EN1SO Pardmetros de comprobacion Nivelesde  Resultado de la
20471:2013 dimi comprobacién intensywnosc uzytk
A Superficie minima en metros cuadrados 13 1

@ A del material visible

Nimero maximo recomendado de procesos de lavado: 25

El nimero méximo de ciclos de limpieza no es el tinico factor que influye en la vida il de la ropa. La vida dtil
depende también del uso, el cuidado y el almacenamiento, etc.

La suciedad y las impurezas pueden limitar la alta visibilidad, se recomienda realizar siempre un control
visual antes de ponerse la chaqueta

Llevar ropa de sefalizacion no garantiza que el usuario sea visible en todas las circunstancias. La eficacia
de la proteccion solo se da si la ropa de sefializacion est limpia y cerrada. Unicamente si el producto esta
completamente intacto se garantiza la maxima proteccion posible. Si la funcion de proteccion esta mermada
por cualquier tipo de desgaste, el producto ha de limpiarse y arreglarse. Si ya no fuese posible limpiar o
arreglar el producto, deberd reemplazarse.

«zy $rodek ochrony indy j nadaje sie do przewidzianego

ENISO Badane parametry Poziomy Wynik
20471:2013 wydajnosci badania
A Minimalna powierzchnia widocznego 1-3 1

@ A

Zalecana maksymalna liczba pran: 25

Podana maksymalna liczba cykli czyszczenia nie jest jedynym czynnikiem wptywajacym na trwatosc odziezy.
Trwatos¢ uzytkowania, pielegnadji, przechowywania, itd.

Ianieczyszczenie i zabrudzenia moga ogranicza¢ widocznos¢, dlatego przed kazdym zatozeniem kurtki
zaleca sig jej kontrole wzrokowa.

Noszenie odziezy o wysokiej widocznosci nie gwarantuje, ze jej uzytkownik bedzie dobrze widoczny w
kazdych warunkach. Efekt ochronny dotyczy tylko czystej i zamknigtej odziezy wysokiej widocznosci. Tylko
produkt w dobrym stanie gwarantuje maksymalna ochrone. Jezeli funkcja ochronna jest ograniczona przez
jakikolwiek rodzaj zuzycia, produkt nalezy oczyscic lub naprawic. Jezeli czyszczenie lub naprawa okazg sie
juz niemotzliwe, konieczna jest wymiana produktu.

materiatu w metrach kwadratowych

Minimalna powierzchnia widocznego materiatu w metrach kwadratowych:

Materiat Klasa 3 Klasa 2 Klasa 1
Materiat podstawowy 0,80 0,50 0,14
Materiat odblaskowy 0,20 0,13 0,10

Wymagania dotyczace minimalnej widocznej powierzchni w celu uzyskania klasyfikacji odziezy nie mogq
zosta¢ zmniejszone ani ograniczone przez istniejace lub umieszczone pozniej logo, napisy, etykiety itp. Jezeli
uzytkownik zechce umiesci¢ whasne oznaczenia, powinien skontaktowac sie z producentem.

o] -l

Producent Rok i miesiac produkgji

« 1 C€

TP TC 01922011

Oznakowanie EAC Oznakowanie UkrSepro  Przeczytac instrukcje i Inak CE
informacje producenta
bruik eni ie van de fabrik
Informatiebrochure voor persoonlijke besch iddelen (PBM) k i ening (EU)

2016/425 bijlage Il punt 1.4. Lees deze informatiebrochure zorgvuldig door voordat u het PBM gebruikt. U
bent verplicht om, in geval van een overdracht van het PBM aan een derde partij, deze informatiebrochure
mee te geven of aan de ger van het PBM te overhandigen. Daartoe mag deze informatiebrochure

poniewaz warunki W miejscu pracy moga w zaleznosci od roznych p (np. temp Scieranie,
ia) odbiegac od panujacych w trakcie badania typu. Jezeli Srodek
ochrony indywidualnej zostat juz uzyty, z powodu pewnego stopnia zuzycia moze posiada¢ mniejszq
wydajnosc. Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za niewtasciwe uzycie produktu.
Czyszczenie/konserwacja: Prosze przestrzegac danych na wszytej etykiecie. Generalnie nalezy pamietac,
aby wszystkie zamki btyskawiczne zamknac przed praniem i odwrdci¢ produkt na lewq strone. Ponadto
produkt nalezy pra¢ oddzielnie lub z rzeczami w tych samych kolorach. Po oczyszczeniu i przed ponownym
zatozeniem produkt sprawdzi¢ pod katem uszkodzen. Uszkodzonych produktéw nie uzywa¢ wiecej. W
zaleznosci od sposobu czyszczenia moze ono wptywac negatywnie na wydajnos¢ produktu. Dlatego po
niewfasciwie przeprowadzonym czyszczeniu producent nie ponosi juz zadnej odpowiedzialnosci za produkt.
Dalsze informacje: Ten produkt nalezy zuzy¢ w ciagu pieciu lat od miesiaca produkji podanego na etykiecie.
Utylizacja: Produkt mozna wyrzuci¢ do $mieci domowych. Po umysinym lub przypadkowym kontakcie
z chemikaliami produkt moze by¢ zanieczyszczony szkodliwymi dla Srodowiska lub niebezpiecznymi
substancjami. W takim przypadku produkt zutylizowac zgodnie z miejscowymi przepisami prawa.
Informacje dodatkowe: Srodek ochrony indywidualnej moze wywotac u 0sob wrazliwych reakeje alergiczne.
W przypadku znanej nadwrazliwosci zaleca si¢ zachowanie szczegdlnej ostroznosci.

anarkt wirdan nakaniaard

perkt worden gekop

Veiligheidskleding Risicocategorie Il

Maten XL

Certificering EN1S0 13688, EN 1S0 20471

Aangemelde instantie Séchsisches Textilforschungsinstitut e. V.
Annaberger StraBe 240
09125 Chemnitz

Kennnummer 0516

De CE-markering bevestigt dat het product voldoet aan de essentiéle gezondheids- en veiligheidseisen van
Verordening (EU) 2016/425. De EU-conformiteitsverklaring kan worden ipleegd op www.doc.nitras.
de.

Dit product is een persoonlijk beschermingsmiddel van risicocategorie II. Het beschermt tegen risico’s bij
slechte zichtbaarheid. Dit product biedt geen bescherming tegen mechanische risico’s, chemicalién, micro-

kleuren. Na de reiniging en voordat u het product opnieuw aantrekt, dient u het te controleren op schade.
Gebruik beschadigde producten niet opnieuw. Afhankelijk van het type reiniging kan de reiniging een
negatieve invioed op de werking van het product hebben. Daarom neemt de fabrikant na een ondeskundig
itg de reiniging geen delijkheid meer op voor het product.

Afvoer: Deponeer dit product bij het huisvuil. Na opzettelijk of onopzettelijk contact met chemicalién, kan dit
product bevuild zijn met stoffen die schadelijk zijn voor milieu of gezondheid. Voer in dat geval het product
af volgens de plaatselijke voorzichten.

Speciale opmerking: Een PBM kan bij gevoelige personen een allergische reactie veroorzaken. Als u lijdt aan
overgevoeligheid, wees dan bijzonder voorzichtig.

Vezelsamenstelling

Bovenmateriaal: 100% polyester
Maten BorstomvangA  Lichaamsgroot-
teB
XL 126-132cm 179-183cm
A

)|

Nietin de droger

N X

Niet chemisch

machinewas 40°C Niet bleken Niet strijken -
drogen reinigen
EN 150 13688:2013 Besch de kleding -
EN 1S0 20471:2013 + A1:2016 Hoogzi ilighei g9
ENISO Testparameters Prestatieniveaus Testresultaat
20471:2013
A Minimumoppervlakte van hoogzicht- 1-3 1

@ A

Aanbevolen maximaal aantal washeurten: 25

Het vermelde maximaal aantal wasbeurten is niet de enige factor die de levensduur van de kleding aantast.
De levensduur hangt ook af van het gebruik, het onderhoud, de opbergcondities enz.

Vuil en vlekken kunnen de zichtbaarheid aantasten, daarom raden we voor elk gebruik een visuele controle
aan.

Het dragen van hoogzichtbare veiligheidskleding garandeert niet dat de drager onder alle omstandigheden
wordt gezien. De beschermende werking is alleen feerd als de schoon en
gesloten is. Alleen een volledig onbeschadigd product biedt optimale bescherming. Als de beschermende
werking door slijtage van welke aard ook is aangetast, moet het product worden gereinigd of gerepareerd.
Als reiniging of reparatie niet meer mogelijk is, dan moet het product worden vervangen.

baar materiaal per vierkante meter

Minimumoppervlakte van hoogzichtbaar materiaal per vierkante meter:

Materiaal Klasse 3 Klasse 2 Klasse 1
Achtergrondmateriaal 0,80 0,50 0,14
Retroreflecterend materiaal 0,20 0,13 0,10

De minimumoppervlakte aan hoogzichtbaar materiaal die van de kleding wordt vereist om als
hoogzichtbaar te worden beschouwd, mag niet door reeds aanwezige of achteraf aangebrachte logo’s,
opdrukken, etiketten enz. worden gereduceerd of aangetast. Wilt u eigen markeringen aanbrengen, neem

dan contact op met de fabrikant.

organismes, koude, thermische risico’s (warmte en/of vuur), elektrische schok, straling, perslucht, regen, Fabrikant Jaar en maand van fabricage
Superficie minima en metros cuadrados del material visible: Skiad surowcowy vaste partikels en radioactieve g. Neem de brachte pict instructies en de
) Materiat zewnetrzny: 100% poliester vermelde vermogensklassen in acht @ Em c €
Maler!al Clase3 Clase2 Clase 1 . i , Opslag/gebruik/controle: Koel en droog bewaren. Uit de buurt van direct zonlicht, UV-stralen of TP TC 01912011
Mater!al de fondo 080 050 014 Rozmiar(y) O.h W?d kl?‘kl Warost 8 ozonbronnen opbergen. Niet opbergen in geknikte toestand of onder een zwaar gewicht. Transporteer EAC-markering UkrSepro-markering  Gebruik ijzi CE-markeri
Material retrorreflectante 0.20 013 0,10 m ?fﬁ”'}:‘zqﬂ? TR ‘ en bewaar het product indien mogelijk in de originele verpakking. Invloeden zoals licht, vocht, de en informatie van de
Lasuperficie minimavisible requerida que se exige para obtener la clasificacion de la ropa no puede reducirse ¢ ¢ omgevingstemperatuur alsook natuurlijke wijzigingen in het materiaal kunnen over langere tijd leiden tot fabrikant lezen
o verse mermada por logotipos, rotulacidn, etiquetas, etc. que ya existan o que se apliquen posteriormente. A [ een wijziging in de eigenschappen van het product. Exacte gegevens over de bewaartijd en de levensduur
Si quiere afiadir marcas propias, pangase en contacto, por favor, con el fabricante. B van het PBM kunnen niet worden verstrekt, omdat deze beide parameters afhangen van onder andere de
opslagomstandigheden, temperatuur, vochtigheid, mate van slijtage en intensiteit van gebruik. Daarom
M & | dient u dit product, nadat u het gedurende langere tijd niet hebt gebruikt alsook vaor en na elk gebruik, te
) . controleren op wijzigingen in het materiaal (bv. broze, schilferende buitenl I, gaten, verkl ohjeet ja tiedot
Fabricante Afio'y mes de fabricacion Symbole dotyczace pielegnagi enz.). Controleer véor elk gebruik of dit product geschikt is voor de geplande taak en of het de juiste maatis. ~ Henkildkohtai j n (PPE) liittyva ti asetuksen (EU) 2016/425 liitteessd Il
X E E & Ongeschikte of defecte producten moeten worden afgevoerd en mogen in geen geval worden gebruikt. De  olevan 1.4 kohdan mukaisesti. Lue tam ti huolellisesti ennen henkild kayttdd. Jos
@ E@ c E grootte van het product kan, bv. door itrekking, verschillen van de vermelde grootte. luovutat henkildnsuojaimen eteenpéin, olet velvollinen liittdmaén sen mukaan témén tietolehtisen. Tétd
TP TC 01912011 Prac w pralce w Niewybielac Nie suszy¢ w i ¢ Nieprac chemicai Alle waarden zijn vastgesteld zijn met behulp van testen onder laboratoriumcondities. We raden daarom aan tarkoitusta varten ttd lehtistd voidaan kopioida rajoituksetta.
Marcado EAC Marcado UkrSepro Leer las instrucciones Marcado CE temperaturze 40°C e wybielac suszarce e prasowac i€ prac chemicznie om te controleren of het PBM geschikt is voor het geplande gebruik, want de condities op de werkplek (bv. Suojavaatetus Riskiluokka Il
einformaciones del temperatuur, slijtage, intensiteit van gebruik) kunnen afwijken van de testcondities van het monster. Als het Koot XL
fabricante EN IS0 13688:2013 0Odziez ochronna — ia ogélne PBM reeds werd gebruikt, kan het zijn dat het - door slijtage - minder goed werkt. De fabrikant neemt geen Sertifiointi EN IS0 13688, EN 10 20471
verantwoordelukheld op voor ondeskundig gebruik van het product.
EN IS0 20471:2013 + A1:2016 Odziez gawcza o wysokiej widocznosci Reiniging/onderhoud: Volg de instructies op het vastgenaaide waslabel. Zorg ervoor dat u alle ritssluitingen
sluit en het product binnenstebuiten draait voordat u het wast. Was het product apart of met vergelijkbare
Aangemelde instantie Sachsisches Textilforschungsinstitut e. V. Takaisinheijastava materiaali 0,20 0,13 0,10 Ha Hanudue nosp i wnn P, Hep noTpecKasLneca
Annaberger StraBe 240 : o ) - . enentii tai heikentss X E E zg I / P Dbipbl, LlBETa ] m) I'Iposepﬂme JlaHHoe u3penve nepep
] dd nakyvaa ei saa pienentdd tai heikentd KazbiM Wl Ha CooTBETCTBUE TH W Ha Tb pasmepa.
09125 Chemnitz olemassa olevilla tai jalkikateen lisattavilla logoilla, tekstipainatuksilla, merkinngill jne. Jos haluat kayttaa maskintvatt 40°C Ej blekning £jtorktumling jstrykning Kemtvittas inte Hengnxonﬂu_me W GpaKoBaHHbie H3genua (neﬂyerT BBIGPOCUTL U HH B KOEM (n;/qae He m(nonpbgoga’:b,
Imoitettu laitos 0516 omia merkintdjd, ota yhteytta valmistajaan. R Pa3Mep U3enVs MOXET OTAMYATLCA OT yKa3aHHOTO, HaNpUMe, B Pe3yribTaTe PacTAKeHNs.
EN 150 13688:2013 = krav Bce cTeneHut 3awuutb Gbinit yc B P UCNbITaHWil B PaTopHbIX ycnoBusX. Mostomy
CE-merkintd todistaa, ettatuoteon asetuksen (EU) 2016/425 ol terveys-jaturvalli X i A NpoBef NPUroAHO N CPeACTBO 3alWTbl ANA NAAHUPYeMoro
mukainen. EU on nahtavilla www.doc.nitras.de M &I EN1S020471:2013 + A1:2016 __Extra synlig ue NOCKONbKY YCT0BHA Ha PaB0YeM MecTe MOryT OTAMYATLCA B 3ABUCHMOCTH OT Pa3NMUHbIX
Tama tuote on riskiluokan Il henkilokohtainen Se suojaa h nakyvyysolosut - . — ) ENISO Testparametrar Effektniva P pUMEp, TeMNepaTypbl, 3HOCa, UHTEHCUBHOCTH UC ) ot ycnoBuii npoep
Tamé tuote ei suojaa mekaanisilta riskeilts, kemikaaleilta ja mik kylmalts, termisilti Valmistaja Valmistusvuosi- ja kuukausi 204712013 sulta:t oﬁpasua ECAN MHAVBHAYaNbHOE CPEACTBO 3aLLATLI YXKe UCNONb30BANOCh, OHO MOKET [iaBaTb MeHbLLylo
riskeiltd (kuumuus ja/tai tuli), sateilyltd, korkeapainesuihkulta, sateelta, Kiinteiltd A Detsynliga materialets minstyta 3 7 3aWMTY N0 NPUUMHE CTeneHn U3HoCa. IPOU3BOAMTENb He HECeT OTBETCTBEHHOCTH 33 HeHajnexalee
hiukkasilta, radioaktiivisel Huomioi tuotteessa olevat piktogrammit, ohjeet ja vastaavat [Iﬂ c € @ A kvadratmeter UCN0b30BaHNe U3AENUA
suojaustehokkuudet. ETAPCTC oreont - . X o Ynctka / yxop: Moxanyiicta, oGpaluaiite BHUMaHUe Ha yKa3aHue Ha BLIMTOI STUKeTKe no yxoAy. Bcerpa
Varastointi/kiytti/tarkastus: Varastoi viiledssa ja kuivassa paikassa. Suojaa auringonvalolta, UV-siteilta -merkintd UkrSepro-merkinté  Lue valrnls.tajan ohjeet (E-merkintd o6pataiite BHAMaHWe Ha To, 4T0Gbl BCe 3aMKM Nepesl CTDKOIA GbiA 3aKpbiThl, a U3AEE BbIBEPHYTO
ja otsonilahteilta. Al varastoi taivutettuna tai painon alla. Jos mahdollista, varastoi tuote ja kuljeta siti Ja tiedot | Jerat antal skitselomgangar: 25 HaU3HHKY. DOVt TORD, U3AET CRYET CTADAT OTIET:HO W C BELIZNM 00 e Usera. Mposepsiite

alkuperdisessa pakkauksessaan. Tekijat, kuten valo, kosteus, limpdtila ja luonnolliset materiaalimuutokset,
voivat pidemmalld ajanjaksolla muuttaa tuotteen ominaisuuksia. Henkilokohtaisen suojavarustuksen
i ja kéyrtbia'n ituudesta ei voida antaa tarkkoja tietoja, silld molemmat tekijat nlppuvat
muun muassa lampbtil k kul ja kayton i fivisyyd
Tarkista siksi, ettei tuotteessa ole vaunmta tai materiaalimuutoksia (esim. hauraat, halkeillut plnnoltteet
tai materiaalit, reiat, vérimuutokset jne.), jos tuote on ollut pitkdan varastoituna, sekd ennen kayttdd ja sen
jalkeen. Varmista ennen jokaista kéyttod, ettd tuote sopii aiottuun kayttdn, ja ettd se on sopivankokoinen.
Epaasianmukaiset ja vialliset tuotteet on havitettéva; niitd ei missdan nimessa saa ottaa kayttoon. Tuotteen
koko voi esimerkiksi venymisen vuoksi poiketa annetuista tiedoista.
Kaikki suojaustehokkuudet on maéritetty testeilld laboratori Siksi on selvittad,
onko henkildnsuojain sopiva kyseiseen kayttdtarkoitukseen, koska tydpaikan olosuhteet voivat eri tekljmsta
riippuen (esim. lampdtila, hankaus, kdyton i ti) poiketa ty k Il
olosuhteista. Jos henkilnsuojainta on jo kaytetty, sen suojaustehokkuus voi kulumisen vuoksi olla
heikentynyt. Valmistaja ei ole vastuussa tuotteen epaasianmukaisesta kaytdsta.
Puhdistus/Huolto: Huomioi kiinni llun hoito-ohjeen tiedot. Varmista aina, ettd
suljet kaikki vetoketjut ennen pesua ja kdannét tuotteet nurinpdin. Lisaksi tuote on pestava erikseen tai
samanvaristen tuotteiden kanssa. Tarkasta tama tuote puhdistamisen jalkeen ja ennen seuraavaa kayttoa
vaurioiden varalta. Al kaytd vahingoittuneita tuotteita uudelleen. Tietyt puhdistustavat voivat vaikuttaa
haitallisesti tuotteen ei siksi vastaa tuotteesta epdasianmukaisesti
toteutetun puhdistuksen jalkeen.

och infi ion frén tillverk
hyr for personlig skydd g (PPE) enligt fo

g (EU) 2016/425, bilaga I,

Klédernas livslangd definieras inte bara av det angiva maximala antalet rengdringscykler. Livslangden
hénger ocksa samman med anvandmngssattet skatseln, forvaringen osv.

Vid ned ingar och f¢ ingar | ligh och darfor rek derar vi att man alltid

utfor en visuell kontroll innan man klér pa sig en vdst.

En person som anvander kyddsklader syns inte i alla hang. Skyddseffekten uppnas endast
kyddskladerna ér stingda och rena. Hogsta mojliga skydd endast en fullstandi

W3/enue nocne 0YUCTKU W nepes HoBbIM UC Ha Hanuyue [ e

V3[1eNNA HeNlb3A UCMOb30BATb BHOBD. B 3aBUCUMOCTI OT BUAA OUHCTKM, OHa MOXKET neramsuo CKa3aTbeA

Ha 3aLUMTHbIX (BOICTBAX nsgenua. I'Ipomzaonmenb no3tomy Gonblue He oTBeYaeT 3a usgenve nocne
obpazom i ounCTKM.

Yruauaua: Ytuausupyitte AanHoe u3penue Bmecte ¢ AOMALHMM Mycopom. focne HamepeHHoro

kapitel 1.4. Innan du anvénder PPE-utrustningen ska du noga ldsa igenom den hér infor hyren.
Vid dverlatelse av PPE-utrustningen maste den har mformatlonsbroschyren blfogas eller dverlamnas till
mottagaren. Av denna anledning ar det tillatet att mangfaldi hyrenioandliga upplagor.

Skyddsklader Riskkategori Il

Storlek(ar) XL

Certifiering EN IS0 13688, EN IS0 20471

Anmdlt organ Séchsisches Textilforschungsinstitut e. V.
Annaberger StraRe 240
09125 Chemnitz

ID-nummer 0516

CE-mérkningen intygar att produkten uppfyller de grundldggande kraven pa hlsa och sakerhet enligt
forordningen (EU) 2016/425. EU-forsakran om dverensstimmelse gar att lasa under www.doc.nitras.de.

Lisdohjeet: Tama tuote tulisi kéyttda viiden vuoden kuluessa etiketissa il

Den hér prod aren personlig sk gi ill. Produkten ger skydd mot dalig sikt. Den
hér produkten skyddar inte mot risker, kemikalier eller gani kyla, termiska risker

Havittdminen: Havita timd tuote kotitalousjatteen seassa. Jos tuote on tai

joutunut kosketuksiin kemikaalien kanssa, se voi olla saastunut ympéristda vahingoittavilla tai vaarallisilla
aineilla. Talloin havittdminen on suoritettava paikallisen lainsaddannon mukaisesti.

Erityisid huomioita: Henkilonsuojain voi herkilld henkildilld aiheuttaa allergisia reaktioita. Erityista
varovaisuutta suositellaan, jos henkildlld on todettu yliherkkyys.

Kuitukoostumus

Paélimateriaali: 100% polyesteri

(hetta och/eller brand), elchocker, stralning, arbeten med hogtrycksstrale, regn, fasta partiklar, radioaktiv
kontaminering. Ta hansyn till de fastsatta piktogrammen, anvisningarna och de tillhdrande effektnivaerna.
Forvaring/anvandning/testning: Forvaras svalt och torrt. Forvara inte i direkt solsken, vid paverkan fran UV-
strélar eller ozonkéllor. Boj inte vid forvaring eller belamra med last. Forvara och transportera produkten i
mjligaste man i originalforpackningen. Produktegenskaperna kan &ndras pa grund av paverkan fran ljus,
fukt, temperatur eller naturliga materialforandringar under en langre tids forvaring. Det garinte att faststalla
ndgra exakta uppgifter om PPE-utrustningens lagringstid eller livslangd, eftersom de bada parametrarna
bland annat paverkas av forvari

hel produkt. Om skyddseffekten &r begransad pé grund av ndgon form av slitage maste man rengara och
eventuellt laga produkten. | de fall det inte langre ar mdjligt att rengora eller laga produkten maste man
byta ut den.

Det synliga materialets minst yta i kvadratmeter:

Material Klass 3 Klass 2 Klass 1
Bakgrundsmaterial 0,80 0,50 0,14
Retroreflekterande material 0,20 0,13 0,10

Kravet pé en synlig minsta yta for att uppna en viss kladselklassificering far inte reduceras eller paverkas
negativt av befintliga eller i efterhand ditsatta logotyper, texter, etiketter osv. Om du vill sétta fast egna
markeringar ska du ta kontakt med tillverkaren.

Tillverkare Tillverkningsér och -manad

UkrSepro-mérkning Las anvisningarna och
informationen fran
tillverkaren

TP TC 0192011

EAC-mérkning

C€

CE-mérkning

Koot irys A Henkilon pituus B g ] e peraturen .“‘/é?.fua, graden av slitage och hyr
XL 126-132.cm 179-183 cm mycket utrustningen anvands. Efter en langre tids forvaring ska man darfor besikta produkten liksom fore
och efter anvandningen med tanke pa skador eller materialforandringar (t.ex. skora, spruckna material,
A hal, fargforandringar osv.). Varje gang innan man anvander produkten ska man k llera att produk PykoBopicTBa no nuH
B arlamplig att anvéndas for den avsedda aktiviteten och att man har tagit fram rétt storlek. Olampliga eller VHdopmauvoHHaa GpoLuiopa AnA UHAMBMAYANbHBIX CPEACTB 3aLLMUTbI B COOTBETCTBIN C [TpeanycaHnem
defekta produkter maste kasseras och far under inga andigheter anvéndas. Storleksangivel kan (EU) 2016/425, Mpunoxennem Il Paspenom 1.4. Moxanyiicta, BHUMATeNbHO MpouwTaiite 3Ty
till exempel avvika pa grund av tdjning. VHGOPMALWMOHHYI0 GPoLLOPY Nepes UCoNb30BaHUEM UHAVBUAYaNbHBIX CPEACTB 3alTbl. Bbl 06A3aHbI
. Alla effekter faststélls via tester som genomfors under laborativa forhllanden. Dérfor rek ! JAaHHy0 Gpowiopy npu il nepepaye
— vi att man kontrollerar att PPE-utrustningen &r lamplig for den avsedda anvandningen, eftersom CPeACTB 3alLuTbI, CpeacTB 3awuTbl. C 3Tl Lenblo AaHHaA
K E & @ arbetsplatsforhallandena beror pa flera olika (t.ex. temp notning, anvandningsfrek b 6powiopa MO)KeT KONUpoBaTbcA 6e3 orpaHuyeHuii.
och kan avvika fran forhllandena under typprovningen. Om man redan har anvént PPE-utrustningen kan Odziez ochronna Kareropia pucka
Konepesu40°C  Valkaisu ieletty Rumpukuivaus Siiys ielletty Kemiallinen pesu det h?nda att prpdukten &r mindre effektiv pa grund av notningsgraden. Tillverkaren tar inte ansvar for Pasvep() "
kielletty kielletty felaktig anvindning av produkten.
P P " — Ceptudukauyya EN IS0 13688, EN 150 20471
underhall: Beakta pa den insydda etiketten. Kontrollera som en allman rutin att HoTubiupoBaHHbI Oprak Sichsisches Textifforschungsinstitut . V.
EN S0 13688:2013 javaatteet - yleiset L alla blixtlas ar stingda och vind produkten &t vinster fore tviitten. Dessutom ska man tvitta produkten wp p Annaberger Strae 240 9 o
separat eller tillsammans med produkter med samma férger. Kontrollera att produkten inte har skadats efter 09125 (I?emnitz
EN 150 20471:2013 + A1:2016 Erittdin nakyva (K ochinnan den anvands igen. Ateranvind inte skadade produkter. Beroende pa rengdringssattet
kan ori fa negativa konsek for Vid felaktigt utford rengdring har o
EN1SO Testimuuttujat Suojaustehok-  Testitulos ¥ . g . v 9 90ring VineHTdMKaLMOHHbIIt HoMe 0516
tillverkaren inte langre nagot ansvar for produkten.
20471:2013 kuudet Kassering: Kasseras bland hushallssoporna. Efter avsiktlig eller oavsiktlig kontakt med kemikalier kan den M. CE nog 4T0 U38EUe COOTBETCTBYET OCHOBHbIM TPEGOBAHHAM OXpaHbl 330POBbA
A Nakyvan materiaalin vahimmaispin- 1-3 1 P / P P P

oo

Hoitoprosessien suositeltu maksimimé 5

Maritetty puhdistusjaksojen enimmaismadré ei ole ainoa tekijd, joka vaikuttaa vaatteen kayttoikaan.
Kayttoika riippuu myds kdytosta, hoidosta, varastoinnista jne.

Lika ja epapuhtaudet rajoittavat mahdollisesti vaatteen hyvéaa nékyvyyttd. Siksi on suositeltavaa tarkastaa
takki silmaméardisesti aina ennen sen paalle pukemista.

Varoitusvaatetus ei takaa, ettd sen kéyttdja tulee néhdyksi kaikissa olosuhteissa. Suojavaikutus on olemassa
vain, kun varoitusvaatetus on puhdas ja suljettu. Vain taysin moitteeton tuote takaa parhaan mahdollisen

ta-ala neliometreind

su01an Jos j on vuoksih tuoteon tai korjattava.
Josp inen tai k ei endd ole mahdollista, tuote on uuteen.

Nékyvén materiaalin vahimmaispinta-ala nelimetreind:

Materiaali Luokka 3 Luokka 2 Luokka 1
Taustamateriaali 0,80 0,50 0,14

hér produkten fororenas av miljofarliga eller farliga substanser. | sidana fall maste man kassera den enligt
lokalt gallande lagstiftning.

Sérskilda anvisningar: For knsliga personer kan PPE framkalla allergiska reaktioner. Vi rekommenderar att
man iakttar sérskilt forsiktighet vid kand overkanslighet.

Fibersammansattning

Ovandelsmaterial: 100% polypropylen
Storlek(ar)  Bystmatt A lek B

XL 126-132m 179-183 cm

1 6e3onacHoctu Mpeanucakma (EU) 2016/425. C neknapameii o cooteTctBun EC MOXHO 03HaKoMUTbCA
no agpecy www.doc.nitras.de.

370 U3peNUe ABNAETCA MHAUBUAYANbHbIM CPEACTBOM 3aLLUTbI Kateropuu pucka Il. OHo 3auuwiaer Bac
B YCIOBUAX MINI0X0/H BUAMMOCTY U OT OXAA. IT0 U3[ieNtte He 00ecneynBaeT 3alluTbl OT MeXaHUYeckiX
PUCKOB, XMMUKaTOB U MUKDOOPTaHU3MOB, XONOa, TePMUYECKUX PUCKOB (BbICOKUX Temnepatyp u/
I OTHA), YAAPOB TOK3, U3NyueHus, pabot o (prem BbICOKOTO AaBMEHUs, AOXKAA, TBEPAbIX YacTulL,
PaAu0aKTUBHOTO 3apaeHus. loxanyiicta, o6p Ha A MUKTOTPaMMbl,
YKa3aHUA 1 COOTBETCTBYH0LLIE CTENeH 3aLTbI.

Xpanenue / Mcnonb3oBakue / Mposepka: XpaHuTb B NPOXNaiHOM U CyXOM MecTe. 3allyLLaTb OT NPAMbIX
CONHEYHbIX Nyyeid, YO-nyueil i UCTOUHIKOB 030Ha. He XpaHUTb B CIOXEHHOM COCTOAHUM U MOZ TPY30M.
Mo BO3MOXHOCTM OCYLIECTBAITE XpaHeHUe WA TPAHCMOPTUPOBKY U3AENHA B OpUr Holi ynaKoBKe.
BnuaHue cBeTa, Bnaru, TemnepaTypbl, a Takxe eCTeCTBEHHble W3MeHeHUs pabouux Matepuanos Ha
NPOTAXEHNM ANUTENLHOTO BPEMEHI MOTYT BbI3BaTb U3MeHeHMe CBOICTB u3enua. Tourylo MHdopmaLuio
OTHOCUTENbHO CPOKOB XPaHeHUa TENbHOCT UC peacT
3aLWTbI NPEAOCTABHUTb HEBO3MOXHO, MOCKOMbKY 06a NapameTpa, NOMUMO MPOYero, 3aBUCAT 0T cnocoba
XPaHeHitA, TeMnepaTypbl, BAXHOCTH, CTeMeHM U3HOCA U WHTEHCUBHOCTU WcMonb3oBaHwA. Moatomy
npoBepsiiTe JaHHOE U3/ieNe MoCre ANUTENbHOTO XpaHEHI, a Takxke /10 1 OCNE KAXKZO0r0 UCMoNb30BaHNA

win I KOHTaKTa ¢ 370 U3/ieniie MOXeT BbiTb 3arpA3HeH0 BPEAHbIMY
ana Oprmammem Cpefibl WU OMacHbIMY BellecTBaMUA. B TaKom Cnyyae yTunu3auua npoBOAWTCA B
COOTBETCTBYY C NPUMEHVMbIMU Ha MeCTe NPaBOBbIMM NPeANUCAHUAMM.

0Ocobast MHGopMmaLMa: MHAMBIAYaNbHOE CPEACTBO 3aLUUTBI MOXET Bbi3BaTb Y UyBCTBUTENbHbIX NloAei
annepriveckue peakuun. 0cobylo 0CTOPOXHOCTb CIAYeT MPOABAATL NMUAM, Y KOTOPbIX yxe Gbina
BbIAB/IEHA (BEPXUYBCTBHUTENLHOCTD.

(ocTaB BONIOKHA

BepxHuii matepuan: 100% nonnactep

Pasmep(bl)  O6xgartrpyanA  PoctB

XL 126-132m 179183 |

AS
] B
CumBonbI o yxozy
MatunHHaa cTupka He cywwb B Xumuyeckas
o He otbennBatb He rnagutb
npu40°C cywunke YNCTKa 3anpellexa

EN1S0 13688:2013 opexna - 06uwme Tp

EN 1S0 20471:2013 + A1:2016 Xopowo p I opexna

ENISO TapameTpbl TecTUpoBaHus Crenenn Pe3ynbrarbl
20471:2013 3aWUTbI TecTup
A MuHUManbHas NioLazab BUANMOTO 13 1
A MaTepuana B KBajipaTHbIX MeTpax

P KONIYeCTBO MaKC MNpoLIeCcoB Mo yxoay: 25

YKa3aHHOe MAKCUManbHOe YMCNO LUKMOB OUUCTKU - He eAMHCTBEHHbIA (akTop, BAMAWWMIA HA
NPOAOMKUTENbHOCTD UCMONb30BaHIA OAEXAbI. IPOLOMKUTENbHOCTD UCNONB30BAHNA 3ABUCHT TaKXKe OT
WCNONb30BAHUA, YXO3, XPaHEeHNA U ..

3arpA3HeHIA OrpaHUUVIBAKOT XOPOLLIYIO BIAVMOCTb,PEKOMEH/YETCA MPOBOAUTH NMPOBEPKY Ha BUAUMOCTb
KaXAblii pa3, nepep Tem Kak HafeTb KypTKy.

HolweHue npeaynpeauTenbHoii 3aluuTHON OfiEXAbl He rapaHTUpYeT, uTo HocAllee ee NMLo Gyfer
3aMeueHo mpu Nio6biX 06CTOATENbCTBAX. 3alUTHOE AEWCTBIE BO3MOXKHO, TONIbKO €CT CUTHaNbHaA
3aLLWUTHAA OAeX/a OyAeT YNCTOM 1 3aKPbITOiA. ToNbKO NONHOCTbIO HEMOBPEXK/EHHOE U3AieNiie rapaHTUpyeT
MaKd 3awury. Ecom QYHKUUA CHIDKEH B pe3ynbTaTe Kakoro-nu6o U3Hoca, ufiente
CnefiyeT MounCTUTb NGO OTPEMOHTUPOBATD.ECTH UNCTKA NGO PEMOHT G0Mbliie HEBO3MOXHbI, U3Aenue
CnefiyeT 3aMeHUTb.

nnowaab BUA MaTepuana B MeTpax:
D Klasse 3 Klasse 2 Klasse 1

Matepuan-noanoxxa 0,80 0,50 0,14

(BeTooTpaXaloLyii MaTepuan 0,20 0,13 0,10

K BUAUMOIt NOBEPKHOCT ANA KNacC OIEX /bl HENb3A yMeHbLIATb WA CHIKATb 32
CHET UMEIOLLIXCA WU HAHECEHHbIX BMOCNECTBIN NIOTOTUNOB, HAANMCeld, STUKeTOK U T.4. Ecnn Bl xoute
HaHeCTH C06CTBEHHYI0 BAKMTECH C

Mpou3soauten

Ton v MecaL u3rotoBnexusa
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Ureticinin talimatlan ve bilgileri

Yonetmelik (AB) 2016/425, Ek Il Bdliim 1.4 uyarinca kisisel koruyucu donanim (KKD) icin bilgi brosilri. Liitfen
kisisel koruyucu donamimi kullanmadan @nce bu bilgi brosiiriinii dikkatlice okuyun. Bu bilgi brosiiriinii,
baskasina vermeniz durumunda kisisel koruyucu donanima ekleme ve kisisel koruyucu donanimin alicisina
teslim etmekle yiikiimliisiiniiz. Bu amacla bu bilgi brosiirii sinirsiz sayida cogaltilabilir.

Koruyucu giysi Risk kategorisi Il
Boy (boylar) XL
Sertifikasyon EN1S0 13688, EN 150 20471
Onaylanmis kurulug Séchsisches Textilforschungsinstitut e. V.
Annaberger StraBe 240
09125 Chemnitz
Tanim numarasi 0516

CE isareti, iiriiniin 2016/425 sayili (AB) yonetmeliginin temel saghk korumasi ve giivenlik gereksinimlerine
uygun oldugunu belgeler. AB uygunluk beyani www.doc.nitras.de adresinde goriilebilir.

Bu iriinde risk kategorisi Il kisisel koruyucu donanim soz konusudur. Kotii goriis sartlarinda ve yagmura
karsi koruma saglar. Bu iiriin mekanik tehlikelere, kimyasallara ve mikroorganizmalara, soguk, termal
tehlikelere (1si ve/veya ates), elektrik carpmalanina, radyasyona, yiiksek basing jetiyle calismaya, yagmura,
kari partikiillere, radyoaktif kontaminasyona karsi koruma saglamaz. Liitfen takili piktogramlara, uyanlara
ve ilgili performans kademelerine dikkat edin.

Depolama/kullanim/kontrol: Serin ve kuru yerde muhafaza edin. Dogrudan giines 1511, UV isinlari veya
ozon kaynaklarindan uzak tutun. Biikiilmiis halde veya agirlik yiikii altinda depolamayin. Uriinii miimkiinse
orijinal ambalajinda depolayin ve tastymn. Isik, nem, sicaklik ve daha uzun siire boyunca malzemedeki dogal
degisimler gibi etkiler iiriin 6zelliklerinde degisiklige neden olabilir. Her iki parametrenin depolama, sicaklik,
nem, aginma derecesi ve kullanim yogunluguna bagh oldugu icin kisisel koruyucu donanimin depolama
siiresi ve kullanim omrii hakkinda kesin bilgiler miimkiin degildir. Bu nedenle, uzun siireli saklamadan
sonra ve her kullanimdan dnce ve sonra bu iiriinii hasar veya malzeme degisiklikleri agisindan kontrol edin
(6r. kinlganlik, catlamig kapl ler, delikler, renk degisiklikleri vs.). Her k once bu
iiriinii amaclandig faaliyet icin uygunlugunu ve dogru boyutunu kontrol edin. Uygun olmayan veya hatali
iiriinler imha edilmeli ve asla kullaniimamalidir. Uriiniin boyu 6r. genlesme nedeniyle verilen bilgilerden
farklilik gdsterebilir.

Tiim performanslar laboratuvar sartlarinda testlerle tespit edilmistir. Bu nedenle kisisel koruyucu donanimin
ongoriilen kullanima uygun olup olmadigi kontrol edilmelidir, ¢iinkii calisma yerindeki sartlar farkli
parametrelere (6r. sicaklik, aginma, kullanim yogunlugu) bagl olarak yapi tip farklilik go

EN 1S0 20471:2013 + A1:2016 Yiiksek d de g iige sahip uyan giysisi
ENISO Test parametreleri Performans  Test sonucu
20471:2013 kademeleri
A Goriiniir malzemenin metrekare 13 1

@ A

Maksimum bakim siireclerinin onerilen sayisi: 25

ongiilerinin belirtilen maksimum sayis1, giysinin kullanim dmriine iliskin tek etki faktorii dedgildir.
Kullanim dmrii ayni sekilde kullanim, bakim, depolama vb. ile de bagimidir.

Kontaminasyon ve kirlenmeler yiiksek goriiniirlilk derecesini kisitlayabilir, ceketi giymeden dnce her
defasinda gorsel kontrol yapilmasi nerilir.

Uyart koruyucu giysi kullanimi, giyen kisinin her durumda goriiniir olacagini garanti etmez. Koruyucu etki
sadece uyar koruyucu giysi temiz ve kapaliysa mevcuttur. Sadece tamamen saglam bir iiriin miimkiin olan
en st diizeyde koruma saglar. Koruma fonksiyonu her tiirlii yipranma nedeniyle olumsuz etkilenmisse
temizlenmeli veya onanlmalidir. Temizlik veya onanmin miimkiin olmamasi durumunda iriin
degistirilmelidir.

cinsinden asgari alani

Goriiniir malzemenin metrekare cinsinden asgari alani:

Malzeme Sinif 3 Simif 2 Sinif 1
Arka plan malzemesi 0,80 0,50 0,14
Retroreflektif malzeme 0,20 0,13 0,10

Giysinin bir siniflandirmasina ulasmak iin goriiniir asgari alanlanin gereksinimi sonradan takilan logo, yaz,
etiket vb. ile azaltilamaz veya etkilenemez. Bir isaret takmak isterseniz iiretici ile iletisime gegin.

o -l

Uretici Uretim yili ve ay1
[ CE€
EACisareti UkrSepro isareti Ureticinin talimatlari ve CEisareti

bilgilerini okuyun

03nyigg kat MANPoPOPiEC TOU KATACKEVAOTH)
Evnpepwriko guAddio yia Ta péoa atopkiic mpootaciag (MAM) abpguwva pe T Awdran e EE 2016/425,
Napdptnpa Il, Amdonacpa 1.4. Awapdote mpooekTIkd To Mapov zvnuzpmnko (pU)\)\ﬂélD mpw ™ )(pl'[l]l] TV

nzplmwon akatdMnAng xpriong Tou npomvw(
Kab: d¢/Zuvtipnon: N

€ TIPOOEETE Ta OTOIKEI OTNV pappiévn €TIkETa ppovidac. levika
TIPOOEXETE Kal KAeiveTe Oha Ta @zpuoudp ipw o mhvatyo Kat yupidete avdmoda to mpoidv. Emiong To mpoiov
ipémel va mhévetat Eexwplotd r e mpoiovTa idlov ypwpatoc. ENéyxete auto To mpoidv petd Tov kabapiopd
Kat mpw ano véa xprion Tou yia npiés. M enavaypnotponoteite gBappéva mpoiova. Avahdywg tou gioug
0, pmopei va apvnTikéC emop otV an68oon Tou moidvtog. Nia To Adyo autd o
KataokevaoTrc dev avahapPdvet kapia evBivn yia To mpoiov epooov éxel kabaptotei e axataMnho Tpormo.
Anoppupn: AmoppinTete autd To mpoidv pali pe Ta oKiakd amoppippata. Metd and nBehnpévn 1y pn
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predati destinatarului EIP. In acest scop, brosura informativa poate fi multiplicata nelimitat.

Imbracaminte de protectie Categorie de risc Il
Dimensiune (dimensiuni) XL
Certificare EN1S0 13688, EN 150 20471
Organism notificat Séchsisches Textilforschungsinstitut e. V.
Annaberger StraBe 240
09125 Chemnitz
Numér de identificare 0516

Marcajul CE atestd ca produsul corespunde cerintelor de baza privind protectia sanatatii si siguranta, conform

Jta dtopa.
Juotrvetat 1dtaitepn mpoooy 1) 0TV MEPIMTWON YwoTi¢ umepevatabnaiac.

TovBeon wov

Regul lui (UE) 2016/425. Declaratia de conformitate UE poate fi consultata la www.doc.nitras.de.
Acest produs este un echipament individual de protectie din categoria de risc II. Acesta va protejeaza in
caz de vizibilitate slab. Acest produs nu oferd protectie impotriva riscurilor mecanice, chimicalelor si
microorganismelor, frigului, riscurilor termice (caldurd si/sau foc), electrocutarilor, radiatiilor, lucrarilor
cu jet de inalta presiune, ploii, particulelor solide, contaminarii radioactive. Va rugam sa aveti in vedere
pictogramele aplicate, instructiunile si nivelurile de performanta aferente.

Depoxitare/utilizare/verificare: A se depozita la loc uscat si racoros. Nu expuneti in lumina solara directa,
radiatii UV sau surse de ozon. Nu depozitati in pozitie indoita sau sub greutate. Pe cat posibil, depozitati,
respectiv transportati produsul in ambalajul original. Lumina, umiditatea, temperatura, ca si modificarile
naturale ale materialelor, intr-un interval de timp mai lung, pot influenta modificarea caracteristicilor
produsului. Nu se pot da date exacte privind timpul de depozitare si durata de viata a EIP, intrucat ambii
printre altele, de tipul de depoxzitare, de temperaturd, umiditate, gradul de uzura si
intensitatea utilizarii. De aceea, trebuie s verificati acest produs dupa o depozitare mai indelungatd, ca
si nainte si dupd fiecare utilizare, cu privire la deteriorari sau modificari ale materialelor (de ex. straturi/
materiale fragile, fisurate, gauri, modificéri ale culorii etc.). Verificati acest produs inainte de fiecare

utilizare, daca este adecvat activitatii prevazute si daca are dimensiunea corecta. Produsele neadecvate sau
defectuoase trebuie eliminate si in niciun caz nu trebuie utilizate. Dimensiunea produsului poate fi diferita
de cea indicatd, de exemplu din cauza intinderii.

Toate performantele au fost determinate prin examinari in conditii de laborator. De aceea se recomanda
o verificare, daca EIP este adecvat pentru utilizarea prevazutd, intrucat conditiile de la locul de munca
pot fi diferite de cele ale examinarii de tip, in functie de diversi parametri (de ex. temperatura, frecarea,

utilizarii). Daca EIP s-a folosit, acesta poate oferi performante mai reduse, in functie de gradul de
uzura. Producatorul nu isi asuma raspunderea in caz de utilizare necorespunzatoare a produsului.
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Va rugam sa respectati informatiile de pe eticheta cusuta pe produs. In general, trebuie
sd inchideti toate fermoarele inainte de spalare si s intoarceti produsul pe dos. In plus, produsul trebuie
spalat separat sau cu aceleasi culori. Verificati dupa curatare siinainte de a-I purta din nou, ca produsul sa nu
prezinte deteriorari. Nu reutilizati produsele deteriorate. In functie de tipul de curdtare, acesta poate afecta
negativ performanta produsului. In urma unei curatari incorecte, producétorul nuisi mai asuma réspunderea
pentru produs.

Eliminare: Eliminati acest produs impreuna cu deseurile menajere. Dupd contactul intentionat sau accidental
cu substante chimice, acest produs poate fi contaminat cu substante periculoase sau dunatoare mediului. In
acest caz, eliminarea trebuie s se faca in conformitate prevederile legale, aplicabile la fata locului.
Instructiuni speciale: EIP poate cauza reactii alergice persoanelor sensibile. Se recomanda atentie deosebita
in caz de alergie cunoscuta.

Compozitie fibroasa

Material superior: 100% Polipropilena
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producatorului

A gyarté utasitasai és informacioi

Tajékoztato fiizet egyéni véddeszkozokhoz (EVE) a 2016/425 sz. (EU) rendelkezés Il. fiiggelékének 1.4
bekezdése szerint Az EVE haszndlata el6tt gondosan olvassa at ezt a tajé 6 fiizetet. Az EVE tovabbada:
esetén koteles ezt a tajékoztato fiizetet is tovabbadni ill. az EVE dtvevdjének atadni. E célbol ez a téjékoztatd
fiizet korlatlan mennyiségben sokszorosithato.

Véddruhazat II. kockdzati kategdria
Méret(ek) XL
Tandsitvany EN1S0 13688, EN 150 20471
Bejelentett szervezet Séchsisches Textilforschungsinstitut e. V.
Annaberger StraBe 240
09125 Chemnitz
Gydrtdsi szam 0516

A lés tandsitja, hogy a termék a 2016/425 (EU) rendelkezés alapvetd egészségvédelmi és
eldirdsainak megfelel. Az EU megfeleldségi nyilatkozatot a www.doc.nitras.de oldalon taldlja.
Ez a termék I. kockdzati k idba tartoz egyéni Rossz latdsi viszonyok kozott és esdvel
szemben véd. Ez a termék nem véd mechanikus kockd, és mi i
hideggel, termikus kockézatokkal (h6 és/vagy tiz), 4 | | szemben, és nag
vizsugdrral végzett munka kozben, esével, szildrd részecskékkel, rddidaktiv szennyezddéssel szemben. Vegye
figyelembe a felrajzolt pik j és hozzdtartozd
Tarolds/Alkalmazas/Feliilvizsgalat: Tarolja hivds, széraz helyen. Tartsa tavol kbzvetlen napfénytdl, UV-
sugdrzastol vagy 6zonforrdsoktdl. Ne tdrolja meghajlitott allapotban, vagy terhelés alatt. A terméket
lehetéleg eredeti csomagoldsban térolja ill. széllitsa. A fény, nedvesség, hémérséklet, valamint a
természetes nyersanyag valtozasai hosszabb idd elteltével médosithatjék a termék tulajdonsagait. A tarolds
és az EVE élettartamdnak pontos ideje nem 6, mivel mindkét tobbek kozott a
tdrolds, hdmérséklet, nedvesség, kopdsi fokozat és a haszndlat intenzitdsanak mindenkori mértékétdl fiigg.
Hosszabb tarolds utdn valamint minden hasznalat eldtt ellendrizze a termék sériiléseit vagy a nyersanyag
ltozdsait (pl. durva, bereped feliil kat, lyukakat, sth.). Minden
haszndlat eldtt ellendrizze, hogy a termék megfelel a kivetkezd tevékenységnek, és megfeleld méreti-e.
A nem lel6 vagy hibds ékeket dr és semmi esetre se haszndlja tovabb. A termék
mérete pl. nytlds miatt eltérhet az adatoktol.
Minden teljesitményt laboratdriumi feltételek mellett végzett vi

Ezért

Javasolt apolasi folyamatok maximalis széma: 25

Atisztitasi ciklusok megadott maximalis szima nem az egyetlen befolyasold tényezd a ruhazat élettartamét
illetden. Az élettartam szintén fiigg a hasznalattdl, dpolastal, térolastdl, stb.

A szennyezddés és piszok adott esetben csokkentik a jol lathatdsagot, a kabat minden viselete el6tt javasolt
szemrevételezést tartani.
A figyelmeztetd véddruhazat viselete nem biztositja, hogy a viselgje minden koriilmények kozott lathato.
A védehatds csak tiszta és zart figyelmeztetd véddruhazat esetén adott. Csak a teljesen érintetlen termék
biztositja a lehetd legnagyobb védelmet. Ha a véddfunkciot barmilyen jellegti kopas befolyasolja, akkor
tisztitsa meg ll. javitsa meg a terméket. Ha nem lehet megtisztitani vagy megjavitani, akkor cserélje ki.

Aléthatd anyag minimalis feliilete négyzetméterben:

Anyag 0Osztaly 3 Osztdly 2 Osztdly 1
Hattéranyag 0,80 0,50 0,14
Fényvisszaver anyag 0,20 0,13 0,10

A ruhdzat osztélyanak eléréséhez elgirt minimalisan léthato feliiletet tilos mér meglévé vagy hatranyosan
elhelyezett logokkal, feliratokkal, cimkékkel stb. csokkenteni vagy befolyasolni. Ha szeretné elhelyezni a
ruhdn a sajat jelzéseit, akkor keresse fel a gyartét.

o il

Gyartd A gyértés éve és honapja

(3]

Olvassa el a gyarto
utasitasait és
informacidit

q3

CE-jelolés

TP TC 01912011

EAC-jeldlés UkrSepro-jellés

VHCTpYKUMM 1 MHGOpMaLys oT npousBopuTens

VHdopmauvonHa 6polwypa 3a nuuHu npepnasum cpeactsa (MNC) cornaco Pernamen (EC) 2016/425.
Mpunoxenue 1, Pasgen 1.4. Mona, npoueTeTe BHUMATENHO Tasu WHGOpMALMOHHA Gpolypa npesu
ynotpe6ara Ha JINC. Bue cTe 3apbmxeHn Ja MpunoxuTe Tasn UHGOPMAUMOHHA 6poluypa mpu

hogy az EVE a kérdéses alkalmazdsnak megfelel-e, mivel a munkahelyi feltételek kiilonbozé paraméterektdl
fiiggnek (pl. h éklet, kopds, haszndlat i amelyek a tipusvizsgatél eltérhetnek. Ha mér
haszndlta az EVE-t, akkor a kopds miatt csokkenhet a teljesitménye. A gyarté nem vallal feleldsséget a
termek nem rendeltetésszer(i hasznélata esetén.

tés: Vegye be a bevarrt cimkeét. A tigyeljen arra, hogy a cipzdrakat
mosds elétt felhizza és a terméket kiforditsa. Ezen kiviil a terméket kiilon, hasonl6 szinekkel egyiitt
mossa. Tisztitds utan és mieldtt ujra felveszi, vizsgalja meg, hogy a termék nem sérillt. Sériilt terméket ne
haszndljon. A tisztitds modjatol fiiggden ennek a termék teljesitményére negativ hatdsa lehet. Ezért a gydrtd
- aszakszer(itleniil végrehajtott tisztitds utdn - nem véllal tovébb feleldsséget a termékre.
Artalmatlanités: A terméket a haztartdsi hulladékkal egyiitt &r és nem
akaratlagos vegyi anyagokkal érintkezés esetén a termék kirnyezetkdrositd vagy veszélyes anyagok dltal
vélhat szennyezetté. Ebben az esetben a helyben alkalmazonjogl eldirasoknak megfelelGen drtalmatlanitsa.
Kiilonleges ések: Az EVE érzékeny élyeknél allergids reakciokat okozhat. Ismert tdlérzékenység
esetén kiilonleges eldvigyazatossdg javasolt.

Aszél dsszetétele

Fels6 anyag: 100% poliészter
Méret(ek)  Mellkas mérete A Testméret B
XL 126-132cm 179-183cm

penp Ha JINC, pecn. fa A Aapete Ha nonyyatens Ha JINC. 3a Ta3u Len Ta3u MHOPMALMOHHA
GpoLuypa MoXe Aa e PasMHOXaBa 6e3 orpaHueHUA.

Mpeanasto obnekno Puckosa kateropus Il
Pa3mep(n) XL
(Ceptvdmkauna EN1S0 13688, EN IS0 20471
Hotuduumpan opran Sachsisches Textilforschungsinstitut e. V.
Annaberger StrafSe 240
09125 Chemnitz
VaeHTUMKaLMOHeH Homep 0516

O3Hauenneto CE yaocToBepABa, Ye NPOAYKTT CHOTBETCTBA HA OCHOBHUTE M3UCKBAHNA 3 ONa3BaHe Ha
31paseTo i 6esonacHocT Ha PernamenT (EC) 2016/425. EC pexnapauusaTa 3a CboTBETCTBYeE MoXe Aa Gbae
pasrnenana Ha aapec www.doc.nitras.de.

Mpu T031 NPOAYKT CTaBa BBAPOC 33 IMYHO NPeNa3HO CPezCTBO 0T prckoBa Kateropus II. Toit Bu 3awuTasa
NpY YCN0BA € NOLA BUAMMOCT U MPU AbXA. T031 NPO/YKT He Mpejnara 3auuta cpelly

TpAGBa [4a e Nepe OTAENHO WK 33eAHO CbC ChluTe LBeToBE. (neA NMOUUCTBAHE W MPEAN MOBTOPHO
HOCeHe npoBepeTe 103 NPOAYKT 3a noBpeAy. MoBpeAeHI NPOAYKTH He TPABBA Aa e U3N0A3BAT OTHOBO.
B 3aBUCMOCT OT BWAA Ha NOYICTBAHETO, TO MOXE AA C& OTPa3Vt OTPULIATENHO BLPXY eGEKTUBHOCTT Ha
npoaykTa. Mopaay T0Ba, NPOUBOAUTENA HE NIOEMA NIOBEYE OTFOBOPHOCT 3a NIPOAYKTA CNIeA HEMPABHTHO

Obvezni ste ovu brosuru s informacijama priloZiti prilikom predaje osobne zastitne opreme, odnosno uruciti
je primatelju osobne zastitne opreme. U tu svrhu ova broura s informacijama moze neograniceno biti
umnozena.

13BbPILEHO NOYACTBAHE. Zastitna odjeca Kategorija rizika Il
VI3xBbpaaHe: V3xBbpAeTe T031 NPOAYKT 33€AHO C AOMALLHATA CMeT. (les yMULLNEH WU HeyMULLNEH Velicina(e) AL
KOHTAKT ¢ XUMIUKaAW, TO31 NPOAIYKT MOe fia Gb1e 3aMbpceH C B/ 3 OKOTHATa Cpea WM onacku Certificiranje EN S0 13688, EN IS0 20471
cyBcTanuum. B T03M Cnydaii u3XBLPNAHETO TPAGBA f1a Ce UBBPUIN B CbOTBETCTBIE C MecTHUTe Npagu  Obavijesteno mjesto Siichsisches Textilforschungsinstitut e. V.
npeAnucais. Annaberger StraBe 240
Cneuvaniu ykasawma: JINC Moxe [a NpenussuKa aneprudHi peakusu npu YyBCTBUTENHN Xopa. 09125 Chemnitz
Mpenopbusa ce ocobewa ny T NPV U3BECTHA CBPBXUYBCTBUTENHOCT.
Broj oznake 0516
(bCTaB Ha nnata
MoBbpxHoCTeH MaTepuan: 100% Monvectep CE-oznaka potvrduje, da proizvod odgovara osnovnim zahtjevima za zastitu zdravlja i sigurnosnim
zahtjevima odredbe (EU) 2016/425. EU-izjava o sukladnosti moZete pronaci na stranici www.doc.nitras.de.
Pasmep(n)  06uKonKa Ha PocrB N " S . IR P
J— Kod ovog proizoda se radi o osobnoj zastitnoj opremi kategorije rizika II. On Vas titi u uvjetima slabe
pA vidljivosti i od kiSe. Ovaj proizvod ne pruza zastitu od mehanickih rizika, kemikalija i mikroorganizama,
XL 126-132cm 179-183 cm . . . . P
hladnoce, termickih rizika (visoke temperature i/ili vatre), strujnih udara, zracenja i radova s mlazom pod
A visokim tlakom, kiSe, ¢vrstih Cestica, radioaktivne kontaminacije. Molimo obratite paznju na postavljene
B plklograme napomene i pnpadajuce stupnjeve ucinka.
Skladis je/kontrola: Cuvati na prohlad i suhom mijestu. Drzati dalje od neposrednog
[ utjecaja sunceve svjetlosti, UV-zraka ili izvora ozona. Ne skladistiti u preklopljenom stanju ili pod
opterecenjem. Proizvod po mogu¢nosti skladistite, odnosno transportirajte u originalnom pakiranju. Utjecaji
Cmeonn 32 notuCTBake kao svjetlost, vlaga, temperatura, te prirodne promjene materijala za obradu mogu preko duzeg vremenskog
X E E & razdoblja imati za posljedicu promjenu osobina proizvoda. To¢ni navodi u vezi vremena skladistenja i radnog
vijeka osobne zastitne opreme nisu mogudi, jer oba parametra ovise izmedu ostalog od odgovarajuce
[la ce nepe ¢ [JlaHe ce cywn ¢ [la He ce nouucrsa vrste skladistenja, temperature, vlage, stupnju trodenja i intenziteta uporabe. Stoga ovaj proizvod nakon
o [la He ce ubensa [la He ce rmaan - . PR . y B .
MatumHa 40°C LeHTpodyrupaxe XUMUYeCKi dugotrajnijeg skladiStenja, te prije i poslije uporabe provjerite i ustanovite postoje li ostecenja ili promjene
materijala obrade (npr. isuseni i lomljivi slojevi/materijali, rupe, promjene boje itd.). Prije svake uporabe ovaj
EN 1S0 13688:2013 6 - 061UV U3UCKBAHUA proizvod provjerite u pogledu prikladnosti za predvidenu aktivnost i u pogledu ispravne velicine. Neprikladni
ifalicni proizvodi moraju biti zbrinuti i ne smiju nikako biti upotrijebljeni. Velicina proizvoda moze primjerice
EN IS0 20471:2013 + A1:2016 [lo6pe BuguMmo np I 61 uslijed istezanja odstupan od navoda
Svi ucinci su ljeni provj u lab ijskim uvjetima. Stoga se preporucuje provjera, je li
ENISO Mapamerbp 3a u3nuTeate Huga Ha Pesynrar ot osobna zastitna oprema prikladna za predvidenu uporabu, jer uvjeti na radnom mijestu ovisno o raznim
20471:2013 XapakTepuctukiTe (npr. temp abrazija, intenzitet uporabe) mogu odstupati od uvjeta kod provjere
A MuHumanHa noBbpxXHOCT BUAUM 13 1

Mmatepuan B KBaapatHu MeTpu

@ A

MpenopbunTenex MakcumaneH 6poii nouncTBanma: 25
MocoyeHnAT Makcumanex Gpoii UMKNM Ha MOUMCTBAHE He e eAMHCTBEHUAT GaKTop, KOiiTo BAMAe Ha

uzoraka Ako je osobna zastitna oprema vec koristena, ona moZe uslijed stupnja trenja nuditi slabiji ucinak.
Proizvodac ne preuzima odgovornost u slucaju nestrune uporabe proizvoda.

Ciscenje/odrZavanje: Molimo obratite pozornost na navode koji se nalaze na usivenoj etiketi za odrzavanje.
Generalno obratite pozornost na to, da sve zatvarace prije pranja zatvorite i da proizvod okrenete na lijevu
stranu. Uz to proizvod trebate prati odvojeno ili s istim bojama. Provjerite proizvod nakon cicenja i prije

NI0Me3HNA XKUBOT Ha 0671eknoTo. MoNIE3HIAT KUBOT 3aBICH CbLLIO OT ynoTpe6ara, rpuuTe, ¢ 0
nap.

3aMbPCABAHUATA € BB3MOXKHO A3 OTpaHuuaT fo6pata BIAUMOCT, MPENopbuBa ce BU3yaneH KOHTPON
NpeA BCAKO 00N1MYaHe Ha AKeTo.

HoceHeTo Ha npeaynpeputento npeanasHo o6nekno He rapaHTupa, Ye Hocewloto nuue we Gbae
BUAAHO NP BCHUKY obcToATencTBa. MpeAnasHoto AeficTBUE e HA NMLe Camo NP YACTO U 3aTBOPEHO
npeaynpeauTenHo npeanasto obnekno. (amo HambHo NPOAYKT rapaHTup Hail-
ronAmaTa 3aiuuta. AKo npeAnasHata GyHKUUA e BAOLIEHA OT U3HOCBAHe OT KaKbBTO U Aa 6uno Bua,
NPOAYKTT TPpAGBa Aa ce MOYMCTM WM MPUBEAE B U3NPABHOCT. AKO MOYUCTBAHE WAN NPUBEX/aHe B
U3NPABHOCT He e Bb3MOXHO, TOTaBa MPOAYKTT TPAGBa fia Gb/e cMeHeH.

MuHumanta NOBbPXHOCT BUAUM MaTepuan B KBaAApaTHU MeTpu:

p Knac3 Knac2 Knac1
Matepuan Ha hoHa 0,80 0,50 0,14
G p I 0,20 0,13 0,10

PUCKOBE, XMMUKaNM 1 MUAKPOOPTaHU3MM, CTYAL, TONAMHKI PUCKOBE (TONAMHA W/WAK OFbH), TOKOBY yapH,
MTbueHie, PaboTyt Cbe CTPYA NOA BUCOKO HANATaHe, b4, TBbPAN YaCTULI, PAAMOAKTUBHO 3aMbPCABAHE.
Mons, cnasBaiiTe nocTaBeHuTe NUKTOrpaMK, YKa3aHIA 1 CbOTBETHHT HIBA HA XapaKTEPUCTUKMTE.
Coxpaxenue / ynotpe6a / nposepka: CbxpaHsBaiiTe Ha XnajHo v cyxo. [laseTe janey ot AupekTHa
CTbHYEBA (BETMMHA, YB MbuYt NN M3TOYHMLI Ha 030H. He CbXpaHsiBaiiTe B MPErbHaTo ChCToAHIe WA N0
pBae c Texectu. Mo T CbXP WM TPAHCMOPTUpaiATe NPOJYKTa B OPUTMHANHATA

0naKoBKa. BnuAHus Kato ceTnMHa, Bnara, Temneparypa 1 eCTeCTBeH! NpOMeHH Ha BelLecTBaTa B pamkuTe

M3nckBaxuATa KbM BUAMMATa MUHUMANHA MOBBPXHOCT 3@ A0CTUraHe HA Kﬂa(M¢MKauMﬂ Ha obneknoto
He TpRﬁBa Aa (e HaManABaT WK B/OLIABAT OT HAMYHW UK NOCTABEHU B NOCNEACTBUE N0ra, HAANUCK,
eTUKeTU U Ap. Ako nckate aa noctasute cobcTBEHM MapKUPOBKK, MONA (BbpXeETe (e C Tena.

p g nosenja i postoje li ostecenja. O3tecene proizvode ne koristite ponovo. Ovisno o vrsti
(iscenja, ono moze negativno utjecati na ucinak proizvoda. Proizvodac stoga ne preuzima odgovornost za
proizvod nakon nestrucno izvr$enog ciScenja.

Ibrinjavanje: Ovaj proizvod zbrinite s kucnim otpadom. Nakon Zeljenog ili nenamjernog kontakta s
kemikalijama ovaj proizvod moZe biti onecis¢en opasnim tvarima ili tvarima Stetnim za okolis. U tom slucaju
zbrinjavanje morate izvrsiti u skladu sa mjesnim pravnim propisima.

Posebne napomene: Osobna zastitna oprema kod osjetljivih osoba moZe izazvati alergijske reakcije. Poseban
oprez se preporucuje u slucajevima kada je poznata osjetljivost.

Sastav vlakana

Gornji materijal: 100% poliester

Velicina(e) ~ Opseg prsa A Visina tijela B

XL 126-132.cm 179-183cm

A

Simboli za odrZavanje

@ X B & K
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pfi dvném pouzivani produktu.

Clstenl/udrzba Dbejte informaci uvedenych na vsitém stitku s informacemi o péci. Obecné dbejte na to,
aby byly pred vypranim zapnuty v3echny zipy a vyrobek byl otocen vlevo. Kromé toho je vhodné vyrobek
prat & nebo s pradlem stejné barvy. Po ¢iSténi a opétovném poufiti tento produkt zkontrolujte.

strojno p:anje Ne lfor}.slltve Ne susiti u suilici Ne glacati Bezw A
na40°C izbjeljivac Giscenja
EN IS0 13688:2013 Zastitna odjeca - opci zahtjevi
EN 150 20471:2013 + A1:2016 Dobro vidljiva signalna odjeca
EN1SO Parametri provjere Stupniji ucinka Rezultat
20471:2013 provjere
A Minimalna povrsina vidljivog materijala 13 1

@ A u kvadratnim metrima

Preporucen broj maksimalnih postupaka odrzavanja: 25

Navedeni maksimalni broj ciklusa ciScenja nije jedini cimbenik koji odreduje vijek trajanja odjece. Vijek
trajanja takoder ovisi o uporabi, odrzavanju, skladistenju itd.

Prljavtina i oneciscenje ogranicavaju eventualno dobru vidljivost, preporucuje se vidna kontrola prije svakog
oblacenja jakne.

Nosenje signalne odjece osigurava, da osoba koja odjecu nosi, bude zapazena pod svim okolnostima. Ucinak
zastite je osiguran samo kod iste i zatvorene signalne odjece. Samo potpuno ispravan proizvod osigurava
najbolju mogucu zastitu. Kada je funkcija zastite ometana uslijed trosenja bilo koje vrste, proizvod mora biti
ociscen, odnosno doveden u ispravno stanje. Ako iscenje ili dovodenje u ispravno stanje vise nisu mogudi,
proizvod mora biti zamijenjen.

Minimalna povrsina vidljivog materijala u kvadratnim metrima:

Materijal Klasse 3 Klasse 2 Klasse 1
Pozadinski materijal 0,80 0,50 0,14
Retroreflektirajuci materijal 0,20 0,13 0,10

Zahtjevi u pogledu vidljive minimalne povrsme za postizanje Klasifikacije odjece ne smiju biti umanjeni ili
ometani postojecim ili naknadno p im logotipima, napisima, etik itd. Ukoliko Zelite postaviti

vlastite oznake, molimo stupite u kontakt s proizvodacem.

ol il

Proizvoda¢ Godina i mjesec proizvodnje

« [l

UkrSepro-oznaka Procitajte upute i
informacije proizvodaca

q3

(E-oznaka

TP TC 01912011

EAC-oznaka

Pokyny a informace od vyrobce

Informacni brozura pro osobni ochranné pomiicky (00P) podle nafizeni (EU) 2016/425, piiloha Il, oddil 1.4.
Pred pouzitim O0P si peclivé prectéte tuto informacni brozuru. Pfi dalsim predani 00P nebo jejich pedanim
piijemci OOP jste povinni piilozit i tuto informacni brozuru. Za timto ticelem Ize tuto informacni brozuru
reprodukovat bez omezeni.

Ochranny odév Kategorie rizika Il
Velikost(i) XL
Osvédceni EN1S0 13688, EN 150 20471
Notifikovany subjekt Sachsisches Textilforschungsinstitut e. V.
Annaberger StraBe 240
09125 Chemnitz
Broj oznake 0516

Oznaceni CE osvédcuje, Ze vyrobek spliuje zakladni pozadavky na ochranu zdravi a bezpecnost podle
nafizeni (EU) 2016/425. Prohlaseni o shodé EU Ize nalézt na adrese www.doc.nitras.de.

U tohoto produktu se jedna o osobni ochrannou pomiicku kategorie rizika II. Chrani pfi $patné viditelnosti
a proti desti. Tento vyrobek neposkytuje ochranu pred mechanickym nebezpecim, chemikéliemi a
mikroorganismy, chladem, tepelnym nebezpecim (teplem a/nebo ohném), elekmckym Sokem, zaremm pri
pradi s vysokotlakym proudem, pfi desti, viici pevnym Casticim & radioaktivni k i. Up

na uvedené piktogramy, poznamky a piislusné rovné vykonu.

Skladovani/poutiti/kontrola: Uchovévejte v chladu a suchu. Uchovavejte mimo dosah pfimého slunecniho
zdfeni, UV zéfeni nebo zdrojii ozonu. Neskladujte v ohnutém stavu nebo pod zatizenim. Je-li to mozné,
skladujte nebo prepravujte produkt v originalnim obalu. Vlivy, jako je svétlo, vihkost, teplota a pfirozené
zmény materidlu plsobici po delsi dobu mohou miize vést ke zméné vlastnosti produktu. Presné informace
0 dobé skladovani a Zivotnosti OOP nelze uvést, protoze oba parametry zaviseji na typu skladovani, teploté,
vlhkosti, stupni opotfebeni a intenzité pouZiti. Z tohoto divodu po del3im skladovani, ped kazdym pouzitim
a po kazdém pouZiti zkontrolujte piipadné poskozeni nebo zmény materidlu (napt. kiehké, popraskané
povrstveni/materialy, otvory, zménu barev apod.). Pied kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je tento
produkt vhodny pro zamyslenou ¢innost a ma sprévnou velikost. Nesprévné nebo vadné produkty musi byt
zlikvidovany a za zédnych okolnosti nesmi byt pouzivany. Velikost produktu se miize lisit od udavanych idaji
napf. kvili jeho roztazeni.

Vsechny vykonové tidaje byly uréeny na zékladé zkousek v laboratornich podminkach. Proto se doporucuje
zkontrolovat, zda jsou 00P vhodné pro zamyslené pouziti, jelikoz podminky na pracovisti se mohou lisit od
podminek zkouﬁky lypu v zévislosti na riiznych parametrech (napf teplola otér intenzita pouiiti) Pokud

Poskozené produkty znovu nepouzivejte. V zévislosti na druhu ¢isténi to miize mit negativni vliv na vykon
produktu. Po nesprévné provedeném istént proto jiz vyrobce nepfebird za produkt Z&dnou zodpovédnost.
Likvidace: Tento produkt likvidujte s domédcim odpadem. Po zamy3leném nebo netimysiném kontaktu
s chemikaliemi miZe byt tento produkt kontaminovén nebezpe¢nymi latkami nebo latkami ohrozujicimi
Zivotni prostredi. V takovém pfipadé musi byt likvidace provedena v souladu s mistné pouzivanymi predpisy.
Specidlni pokyny: 00P mohou u citlivych osob zpisobit alergické reakce. U zndmé precitlivélosti se
doporucuje zvldstni opatrnost.

Slozeni vldken
Svrchni materidl: 100% polyester
Velikost(i) ~ Obvod hrud- Télesnd vyska B
niku A
XL 126-132.cm 179-183cm
ASU ]
B

Symboly pro péci

Pertev p:acce Nebeélit Nesuste v susicce Nezehlete Nedistéte chemicky

na40°C

EN IS0 13688:2013 h é odévy - obecné p ky
EN 1S0 20471:2013 + A1:2016 Vystrazné odévy s vysokou viditelnosti

ENISO Zkusebni parametr Urovné vjkonu  Vysledek
20471:2013 zkousky

A Minimdlni plocha viditelného materidlu 13 1
@ A v metrech ctverecnich

Doporuceny pocet maximalnich procesi péce: 25

Stanoveny maximalni pocet isticich cykld nen jedinym faktorem ovliviiujicim Zivotnost odévu. Zivotnost
zvisi také na pouzivani, péci, skladovani apod.

Kviili znecisténi a kontaminaci se mize pfipadné snizit vysokd viditelnost. Pfed nasazenim na bundu
doporucujeme provést vizudIni kontrolu.

Pii pouzivani odévu s vysokou viditelnosti neni zarucena viditelnost osoby nosici tento odév za viech
okolnosti. Ochranny tcinek je zarucen pouze u Cistého a uzavieného ochranného odévu. Pouze zcela
neporuseny vyrobek zajistuje tu nejvyssi ochranu. Pokud je ochranna funkce poskozena jakymkoli druhem
opotiebeni, musi byt produkt vycistén nebo opraven. Pokud jiz nebude mozné provést vycisténi nebo opravu,
je nutné vyrobek nahradit.

Minimalni plocha viditelného materidlu v metrech ¢tverecnich:

Materidl Trida 3 Trida 2 Trida 1
Podkladovy material 0,80 0,50 0,14
Retroreflexni material 0,20 0,13 0,10

Pozadavky na minimélni viditelnou plochu pro dosazeni urcité klasifikace odévu nesmi byt snizeny nebo
naruseny stavajicimi nebo nasledné nanesenymi logy, stitky, etiketami apod. Chcete-li nanést své vlastni

oznaceni, obratte se na vyrobce.
Rok a mésic vyjroby

Vyrobce

Prectéte si pokyny a
informace vyrobce

q

Oznaceni CE

TP TC 01972011

Oznaceni EAC Oznaceni UkrSepro

Informagdes ei coes do fabri
Brochura informativa sobre o equipamento de protegdo individual (EPI) de acordo com o Regulamento (UE)
2016/425, anexo Il ponto 1.4. Por favor, leia esta brochura informativa com atengéo antes da utilizacao do
EPI. Se passar o EPI para outra pessoa € obrigado a entregar também esta brochura informativa, ou entregéd-

la a pessoa que receber o EPI. Para este fim, a brochura informativa pode ser copiada ilimitadamente.

Vestudrio de protecdo (ategoria de risco Il
Tamanho(s) XL
Certificagdo EN1S0 13688, EN 150 20471

Organismo notificado Séchsisches Textilforschungsinstitut e. V.
Annaberger StraBe 240
09125 Chemnitz

Nimero de identificacdo 0516

A marcagdo CE certifica que o produto cumpre os requisitos basicos em matéria de satide e sequranca do
Regulamento (UE) 2016/425. A Declaracao UE de Conformidade pode ser consultada em www.doc.nitras.de.
Este produto é um equipamento de protedo individual da categoria de risco II. Este equipamento protege-o
com condigdes de baixa visibilidade. Este produto no oferece protecao contra riscos mecanicos, quimicos e
microrganismos, frio, riscos térmicos (calor e/ou fogo), choques elétricos, radiagdo, trabalhos com jato de
agua sob pressao, chuva, particulas sélidas, contaminacao radioativa. Por favor, observe os pictogramas
aplicados, as indica;ées e os niveis de desempenho correspondentes.

Uso/Verificagao: em local fresco e seco. Manter afastado de radiagao solar
direta, radiagdo UV ou fontes de ozono. Nao guardar dobrado ou sob carga. Se possivel, guardar ou
transportar o produto na embalagem original. Influéncias como luz, humidade, temperatura, bem como
alteragoes naturais do material durante um longo periodo de tempo podem provocar uma alteraao das
caracteristicas do produto. Indicacdes exatas sobre o tempo de armazenamento e a vida Gtil do EPI ndo
530 possiveis, visto que ambos os pardmetros dependem, entre outras coisas, do tipo de armazenamento,
temperatura, humidade, nivel de desgaste e intensidade de uso. Controle, por isso, este produto apds um
longo periodo de armazenamento, bem como antes e depois de cada utilizaao relativamente a danos ou
alteragdes do material (p. ex. revestimentos/materiais frageis, rachados, buracos, alteragoes de cor, etc.).
Controle este produto antes de cada utilizaao relativamente a aptiddo para a atividade prevista e em relagao
a0 tamanho adequado. Produtos inadequados ou d tém de ser eliminados e ndo podem ser usados
de forma alguma. 0 tamanho do produto pode divergir das indicagdes, p. ex., devido a dilatagao.

Todos os desempenhos foram determinados através de ensaios sob condides de laboratdrio. Aconselha-
se, por isso, que seja verificado se o EPI é adequado para a utilizagdo prevista, visto que as condicdes no
local de trabalho divergem das condicdes no exame de tipo, dependendo de diferentes | (p.
ex. temperatura, desgaste, intensidade de uso). Se o EPI ja foi usado, este equipamento pode oferecer

reparagao nao for possivel, o produto tem de ser substituido.

Superficie minima do material visivel em metros quadrados:

Material Classe 3 Classe 2 Classe 1
Material de fundo 0,80 0,50 0,14
Material retrorrefletor 0,20 0,13 0,10

0s requisitos da superficie minima visivel para alcangar uma dlassificagdo do vestuario ndo podem ser
prejudicados por logétipos, inscricdes, etiquetas, etc. existentes ou colocados | Se desejar
aplicar uma marcagao, entre em contacto com o fabricante.
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Fabricante Ano e més de produgao
AL [ C€
Marcagao EAC Marcagdo UkrSepro Ler as informagdes e Marcagdo CE

instrugdes do fabricante

Navody a informacie vyrobcu

Informaéna brotra pre osobné ochranné prostriedky (0OP) podla nariadenia (EU) 2016/425, priloha l odsek
1.4.Tito informacn broztirku si pred pouzitim osobnych ochrannyich prostriedkov starostlivo precitajte. Ste
povinni tito informacni brozrku pri posttipeni osobnych ochrannych prostriedkov pripojit, resp. prijemcovi
osobnych ochrannyich prostriedkov dorucit. Na tento ticel sa moze této informacna brozirka neobmedzene

desempenhos inferiores devido ao nivel de desgaste. O fabricante ndo assume qualquer responsabili se
o produto for utilizado de forma incorreta.

Limpeza/Manutengao: Por favor, observe as instrugdes de tratamento na etiqueta cosida no mesmo. Tenha o
cuidado, no geral, de fechar todos os fechos éclairs e de voltar o produto do avesso antes da lavagem. Além
disso, 0 produto deve ser lavado em separado ou com artigos da mesma cor. Verifique se o produto apresenta
danos apds a limpeza e antes do novo uso. Nao volte a utilizar produtos danificados. Consoante o tipo de
limpeza, esta pode ter consequéncias negativas sobre o produto. O fabricante ndo assume, por isso, qualquer
responsabilidade pelo produto apés uma limpeza realizada de forma incorreta.

Eliminacao: Elimine este produto com o lixo doméstico. Apds contacto intencional ou nao com quimicos, este
produto pode ficar contaminado por substancias prejudiciais para o ambiente ou perigosas. Neste caso, a
eliminagdo deve ser realizada de acordo com a legislacao local aplicavel.

Indicagdes especiais: O EPI pode provocar reagdes alérgicas em pessoas sensiveis. Recomenda-se cuidado
especial, se for conhecida hipersensibilidade.

Composigao da fibra

Material superior: 100% poliéster

Tamanho(s) Medidaavoltado AlturaB
peito A
XL 126-132cm 179-183 cm
A
1 B
Simbolos de

nao utilizar

lavagem na D, nao secar na . .
PN o nao utilizar lixivia P naoengomar  produtos quimicos
maquina a 40°C maquina de secar "
para a limpeza

EN 1S0 13688:2013 Roupas de protecéo - gerais
EN 150 20471:2013 + A1:2016 io de sinalizacao de grande visibilidade

ENISO Parametros de teste Niveis de desem- Resultado de
20471:2013 penho teste

A Superficie minima do material visivel 1-3 1
@ A em metros quadrados
Nimero rec dado dos processos de maximos: 25

0 ntimero méaximo dos ciclos de limpeza indicado ndo € o tnico fator de influéncia relativamente a vida
(itil do vestudrio. A vida til depende igualmente do uso, conservagdo, tratamento, armazenamento, etc.
Poluicdo e contaminacdo reduzem event. a grande visibilidade, € aconselhavel a realizacao de um controlo
visual sempre antes de vestir o casaco.

0 uso de vestudrio de protecdo sinalizador nao garante que o portador seja visto em todas as circunstancias.
0 efeito de protedo s € existente, se o vestudrio de protecao sinalizador estiver limpo e fechado. Apenas um
produto completamente intacto garante a maior protedo possivel. Se a funcao de protecao for prejudicada
devido a desgaste de qualquer tipo, o produto tem de ser limpo ou reparado. Se uma limpeza ou uma

Ochranny odev Kategoria rizika Il
Velkost(i) XL
Certifikacia EN 50 13688, EN 150 20471
Notifikované miesto Séchsisches Textilforschungsinstitut e. V.
Annaberger StraBe 240
09125 Chemnitz
Identifikacné cislo 0516

ZInacka CE osvedcuje, Ze produkt zodpoveda zékladnym poziadavkam na bezpecnost a ochranu zdravia pri
praci nariadenia (EU) 2016/425. EU-vyhlasenie o zhode si mozete precitat na stranke www.doc.nitras.de.
Pritomto produkte ide 0 osobny ochranny prostriedok kategdrie rizika . Tento vas chrani pri zlych vizudlnych
pomeroch. Tento produkt neposkytuje Ziadnu ochranu proti mechanickym rizikam, chemikliam a
mikroorganizmom, chladu, tepelnym rizikam (teplo a/alebo oher), zasahom elektrickym pridom, Ziareniu,
praci s vysokotlakovym licom, dazdu, pevnym casticiam, radioaktivnej k indcii. Zohladnite, prosim,
umiestnené piktogramy, upozomenia a prislusné vykonové stupne.

Skladovanie/Pouzivanie/Kontrola: Skladovat v chlade a suchu. Chranit pred priamym snecnym Ziarenim,
UV-licmi alebo zdrojmi ozonu. Neskladovat v zalomenom stave ani pod zatazenim hmotnostou. Produkt
podla moznosti skladujte, resp. prepravujte v origindlnom obale. Vplyvy ako svetlo, vihkost, teplota, ako
aj prirodzené zmeny materidlu pocas dlhsieho casového obdobia mozu mat za nésledok zmeny vlastnosti
produktu. Presné tidaje k dobe skladovania a Zivotnosti osobnych ochrannych prostriedkov nie si mozné,
pretoze obidva parametre zavisia okrem iného od prislusného spdsobu skladovania, teploty, vihkosti,
stupia opotrebenia a intenzity pouzivania. Preto po dlhSom skladovani, ako aj pred a po kazdom poutiti
skontrolujte tento produkt vzhladom na skody a zmeny produktu (napr. krehké, popraskané nétery/
materidly, diery, zmeny farby atd.). Pred kazdym pouzitim skontrolujte tento produkt vzhladom na vhodnost
na plénovand cinnost a na spravnu velkost. Nevhodné alebo chybné produkty treba zlikvidovat a v ziadnom
pripade sa nesmu pouzivat dalej. Velkost produktu sa moze odliSovat od tidajov napr. v désledku dilatacie.
Vsetky vykony boli zistené po skuskach za laboratérnych podmienok. Preto sa odporica overenie, ¢i sii
osobné ochranné prostriedky vhodné na pl é poutitie, pretoze p na pracovisku sa mézu
v zdvislosti od rozlicnych parametrov (napr. teplota, oder, intenzita pouzivania) odliSovat od podmienok
skisky konstrukcného vzoru. Ak uz boli osobné ochranné prostriedky pouzité, mozu tieto, z dévodu
opotrebenia, poskytovat mensie vykony. Vyroba  ziadnu zodpovednost pri neodk pouzivani
produktu.

Cistenie/ddrzba: Zohladnite, prosim, Gidaje na nasitej etikete k oSetrovaniu. Vieobecne davajte pozor
na to, aby ste vietky zipsy pred pranim zatvorili a otocili produkt na rub. Navyse by sa mal produkt prat
samostatne alebo s rovnakymi farbami. Tento produkt skontrolujte vzhladom na Skody po vycisteni a pred
novym nosenim. Poskodené produkty nepouzivajte znova. Podla spésobu istenia to mdze mat negativny
vplyv na vykon produktu. Vyrobca preto, po neodborne vykonanom cisteni, nepreberé za produkt viac ziadnu
zodpovednost.

Likvidacia: Tento produkt zlikvidujte spolu s domovym odpadom. Po timyselnom a netimyselnom kontakte
s chemikéliami moze byt tento produkt znecisteny nebezpecnymi substanciami Skodlivymi pre Zivotné
prostredie. V tomto pripade treba vykonat likvidaciu v zhode s miestne aplikovanymi pravnymi predpismi.
vldstne upozomenia: Osobné ochranné prostriedky mozu u citlivych osob vykonat alergické reakcie.
vlastna pozomost sa odporica pri znamej nadmernej citlivosti.

Ilozenie vlakien

Vrchny material: 100% polyester
Velkost(i)  Obvod hrudeA  Telesnd vyska B
XL 126-132cm 179-183 cm

skladiscenja, temperatura, vlaznost, obraba ter intenzivnost uporabe. Zaradi tega ta izdelek po daljsem
aliima bistvene sp be materiala
(npr. krhki, razpokani premazi/materiali, luknje, spremembe barve itd.). Ta izdelek pred vsako uporabo
preverite, ali je primeren za predvideno dejavnost in ali je pravilne velikosti. Neustrezne ali pomanjkljive
izdelke je treba odstraniti in jih v nobenem primeru ni dovoljeno uporabljati. Velikost izdelka lahko na primer

ih podatkov.

Vse zmogljivosti so bile dolocene s preizkusanjem v laboratorijskih razmerah. Zato priporocamo preverjanje,
ali je osebna zascitna oprema primerna za predvideno uporaho, saj se lahko razmere na delovnem mestu
odrgnine, i uporabe) razlikujejo od razmer
pri preizkusanju konstrukcijskega vzorca. Ce ste osebno zastitno opremo Ze uporabljali, se lahko njene
zmogljivosti zaradi obrabe zmanjsajo. Proizvajalec ne prevzema nikakrsne odgovornosti za nestrokovno

A
B skladiscenju in pred ter po vsaki uporabi preverite, ali je p
Symboly na o3 zaradi ja odstopa od naved
Perte v pracke . . L s . glede na razlicne p (npr. temp
o Nebielte Suste v susicke Nezehlite Nedistite chemicky
na40°C
EN IS0 13688:2013 hranné odevy - vieobecné poziadavk uporabo izdelka.

(iscenje/vzdrievanje: Upostevajte podatke na prisiti etiketi za nego. Na splosno pazite, da pred pranjem
zaprete vse zadrge in izdelek zavrtite v levo. Poleg tega je treba izdelek prati loceno ali z enakimi barvami.
lzdelek po ciscenju in pred ponovno uporabo preverite, ali je poskodovan. Poskodovanih izdelkov ne
uporabljajte znova. Dolocene vrste ¢iscenja lahko negativno vplivajo na lastnosti izdelka. Zato proizvajalec
(iscenju ne prevzema vec odgovornosti za izdelek.

EN 150 20471:2013 + A1:2016 Vysoko viditelny ochranny odev
EN1SO Skisobné parametre Vykonové stupne  Vysledok
20471:2013 skasky po il
A Minimdlna plocha viditelného materidlu 13 1 " i

@ A vitvorcovych metroch

Odporticany pocet maximélnych procesov oSetrovania: 25

Uvedeny maximalny pocet cyklov istenia nie je jedinecnym faktorom vplyvu tykajticim sa Zivotnosti odevu.
Zivotnost taktiez zavisi od pouzivania, o3etrovania, skladovania atd.

Inecistenie a primesi obmedzuji prip. vysoki viditelnost, pred zalozenim bundy sa odporica vizudlna
kontrola.

Nosenie vystrazného ochranného odevu nezaistuje, Ze nositel'bude videny za v3etkych okolnosti. Ochranny
ticinok je dany iba pri cistom a uzavretom vystraznom ochrannom odeve. Iba tplne neporuseny produkt
zarucuje najvacsiu mozni ochranu. Ak je ochrannd funkcia ovplyvnend opotrebenim akéhokolvek druhu,
musi sa produkt vycistit, resp. opravit. Ak by nemali byt cistenie a oprava viac mozné, musi sa produkt
vymenit.

Minimalna plocha viditelného materidlu v Stvorcovych metroch

Materidl Trieda 3 Trieda 2 Trieda1
Materidl pozadia 0,80 0,50 0,14
Retroreflexny materidl 0,20 0,13 0,10

Poziadavky na viditelnd minimélnu plochu na dosiahnutie klasifikacie odevu sa nesmd minimalizovat alebo
ovplyviiovat existujiicimi alebo dodatocne umiestnenymi logami, opismi, etiketami atd. Pokial chcete
umiestnit viastné oznacenia, skontaktujte sa, prosim, s vyrobcom.

-l il

Vyrobca Rok a mesiac vyroby

(T3]

Precitat'si ndvody a
informacie vjrobcu

C

ZInacka UkrSepro

q3

Inacka CE

TP TC 01912011

Inacka EAC

Navodila in informacije proizvajalca

Informacijska brosura za osebno zascitno opremo po Uredbi (EU) 2016/425, Priloga II, razdelek 1.4.
Prosimo, da pred uporabo osebne zasitne opreme pozorno preberite to informacijsko brosuro. Pri predaji
osebne zascitne opreme drugim morate priloZiti oziroma prejemniku osebne zascitne opreme izrociti to
informacijsko brosuro. V ta namen lahko to informacijsko brosuro brez omejitev kopirate.

Zas(itna obladila Kategorija tveganja Il
Velikosti XL
Certifikati EN'1S0 13688, EN 150 20471
Obvesceni organ Séchsisches Textilforschungsinstitut e. V.
Annaberger StraBe 240
09125 Chemnitz
Identifikacijska Stevilka 0516
Oznaka CE potrjuje, da je proizvod skladen z bistvenimi imi in i Uredbe (EU)

2016/425. Izjavo o skladnosti za EU si lahko ogledate na www.doc.nitras.de.

Ta izdelek je osebna zascitna oprema za kategorijo tveganja I. Ta vas $(iti pred manjSimi tveganiji. Ta
vkljuujejo izkljuéno povrdinske mehanske telesne poskodbe, stik s Sibko agresivnimi/ucinkovitimi Cistili
in neizredne vremenske razmere (atmosferske pogoje). Ta izdelek ne zagotavlja zascite pred mehanskimi
tveganiji, kemikalijami in izmi, mrazom, tof i tveganiji (vrocina in/ali ogenj), elektricnimi
udari, sevanjem, delom z visokotlacnim curkom, trdnimi delci, radioaktivnim onesnazenjem in tveganji
zaradi slabe vidljivosti.

Skladiscenje/uporaba/preverjanje: Hranite na hladnem in suhem. Varujte pred neposredno soncno svetlobo,
UV-sevanjem ali viri ozona. Ne skladiscite prepognjeno ali pod tezkimi predmeti. Izdelek po moznosti
skladiscite in prevazajte v originalni embalazi. Vplivi, kot so svetloba, vlaga, temperatura in naravne
spremembe materialov skozi daljsi cas, lahko spreminjajo lastnosti izdelka. Natan¢nih podatkov o casu
skladiscenja in Zivljenjski dobi osebne zacitne opreme ni mogoce dolociti, ker na oboje vplivajo nacin

Dodatna navodila: Ta izdelek je treba uporabljati v petih letih od meseca proizvodnje, oznacenega na etiketi.
Odstranjevanje odpadkov: lzdelek zavrzite me gospodinjske odpadke. Po ali nel stiku s
kemikalijami je lahko ta izdelek onesnazen s snovmi, ki kodujejo okolju ali zdravju. V takih primerih je treba
odstranjevanje opraviti skladno z veljavno krajevno zakonodajo.

Informationsbrochure til personligt beskyttelsesudstyr (PSA) i henhold til forordningen (EU) 2016/425,
tillaeg Il afsnit 1.4. Laes denne informationsbrochure omhyggeligt igennem, for PSA anvendes. Du har
pligt til at vedlaegge denne informationsbrochure, hvis PSA gives videre til andre, eller til at udlevere den til
modtageren af PSA. Til dette formal kan denne infor brochure kopieres ub

Beskyttelsesdragt Risikokategori Il
Storrelse(r) XL
Certificering EN IS0 13688, EN 150 20471
Notificeret organ Séchsisches Textilforschungsinstitut e. V.
Annaberger StraBe 240
09125 Chemnitz
Id-nummer 0516

CE-maerket dokumenterer, at produktet er i overensstemmelse med de grundlzeggende sundheds- og
sikkerhedskrav i forordningen (EU) 2016/425. EU-overensstemmelseserkleeringen kan laeses pa www.doc.
nitras.de.

Dette produkt er et personligt beskyttelsesudstyr af risikokategori Il. Det beskytter ved dérlig synlighed
og mod regn. Dette produkt beskytter ikke mod ke risici, kemikalier og mikroorgani kulde,
termiske risici (varme og/eller ild), stromstad, straling, arbejde med hojtryksstréler, regn, faste partikler,
radioaktiv kontamination. Vaer opmeerksom pa de anbragte piktogrammer, informationer og de tilhgrende
ydelsestrin.

Posebna navodila: Osebna zascitna oprema lahko povzroci alergijske reakcije pri obcutljivih p
Posebna previdnost je priporodijiva pri znani preobcutljivosti.
Sestava vlaken

Igornji material: 100% Poliester

Velikost telesa B
179-183 cm

Velikosti Obseg prsi A
XL 126-132cm

Opbevari felse/test: Skal opk keligt og tert. Skal holdes pé afstand af direkte sollys, UV-
stralereller kilder. Mé ikke opk foldet eller bel Opbevareller transportér sa vidt
muligt produktet i den originale emball iflydelse fra lys, fugt, temp samt naturlige @ndringer
i materialet i Iobet af en laengere periode kan medfore @ndringer i produktets egenskaber. Det er ikke
muligt at give najagtige informationer om opbevaringstiden og levetiden for PSA, da begge parametre bl.a.
afhanger af fugtigheden, graden af slid og anvendelsesintensiteten.
Kontrollér derfor dette produkt efter Iaengere opbevaring samt for og efter brug for skader eller ndringer
i materialet (f.eks. skore, revnede b aler, huller, far osv.). Kontrollér for brug,
at dette produkt er velegnet til den planlagte aktivitet og har den korrekte starrelse. Uegnede eller defekte
produkter skal bortskaffes og ma ikke bruges under nogen omstaendigheder. Produktets storrelse kan afvige
fra de angivne véerdier pa grund af f.eks. dilatation.

véere helt intakt for at kunne give den bedst mulige £ Huis besky er reduceret
pé grund af slid af en hvilken som helst art, skal produktet rengares eller istandszettes. Hvis rengering eller
istandsaettelse ikke er mulig lengere, skal produktet udskiftes.

Minimumareal for det synlige materiale i kvadratmeter:

Materiale Klasse 3 Klasse 2 Klasse 1
Baggrundsmateriale 0,80 0,50 0,14
Retroreflekterende materiale 0,20 0,13 0,10

Kravene til det synlige | for at opna af dragten ma ikke reduceres eller hindres
med eksisterende eller efterfalgende anbragte logoer, tekster, etiketter eller lignende. Hvis du vil anbringe
egne markeringer, bedes du kontakte producenten.

o] il

Producent Produktionsar- og -maned

(1]

Laes producentens
vejledninger og
informationer

q3

CE-maerkning

TPTC 0192011

EAC-maerkni

Tootja juhised ja informatsioon

Isikukaitsevahendite teabebrosiiiir vastavalt EU maarusele 2016/425, lisa Il lgikele 1.4. Palun lugege see
teabebrosiiiir enne isikukaitsevahendite kasutamist hoolikalt ldbi. Te olete kohustatud isikukaitsevahendite
edasiandmisel kaasa andma ka selle teabebrosiiiri. Seetdttu tohib seda teabebrosiiiiri piiramata hulgal
paljundada.

Alle ydelser er beregnet ved tests under laboratoriebetingelser. Derfor anbefales det at udfare en kontrol Schutzkleidung IIiskikategooria
Simboli za vzdrzevanje af, om PSA er velegnet til den planlagte felse, da betingelserne pa arbejdspladsen kan afvige fra Suurus(ed) XL
p gen afhangigt af forskelli (feks. slid, fel itet). Hvis Sertifit EN 150 13688, EN 150 20471
X E & & PSA allerede har vaeret anvendt, kan det give mindre beskyttelse pa grund af slid. Producenten pétager sig Teavitatud asutus Séchsisches Textilforschungsinstitut e. V.
i . |ntet ansvar, hvis produktet ikke anvendes efter bestemmelserne. Annaberger StraBe 240
Strojno pranje 40°C Ne u%oerl?ll;hajte suglenzur:\nsirt)ju Ne likajte Keml;:\t/)oclise(negje i dligeholdelse: Veer ksom pd pé det indsyede vaskemzrke. Serg generelt 09125 Chemnitz
for at lukke alle lynlase for vask og at vende vrangen udad. Endvidere skal produktet vaskes separat eller med
EN 150 13688:2013 Zaiitna oblaiila - splosne zahteve samme farver. Kontrollér dette produkt for skader efter rengaringen, og for det baeres naeste gang. Brug ikke Identifitseerimisnumber 0516
beskadigede produkter igen. Afhangigt af rengeringen kan denne have negativ indflydelse pa produktets
ENISO20471:2013 + A12016  Dobrovidna oblatila ydelse. Producenten ptager sig ikke ansvaret lzngere for produktet, hvis rengaringen ikke udfores korrekt, (- Margis k'""“:g et toode vastab & Ir:;::eu;:;‘refgrtﬁvc ‘x‘i ;zl(e:::::e‘;: olulistele tervisekaitse- ja
- Bortskaffelse: Bortskaf dette produkt sammen med husholdningsaffaldet. Efter bevidst eller tilfeeldig
ENISO Parameter preizkusa Stopnje Rezultat kontakt med kemikalier kan dette produkt vaere forurenet af miljaskadelige eller farlige substanser. | dette ielleltoote ;”hm on t;egemlstdll nsklk;te?(oona |5|kuka|tsevahenhd|t;ga See kaitseh _te'd halva nahtavuse
20471:2013 moglivosti _ preizkusa tilfzelde skal bortskaffelsen udfores i Ise med forskrifterne i loven, som gzelder pé stedet. korra ja vihma eest. See toode ei paku kaitset mehaaniliste ohtude, kemikaalide ja mikr :
A Najmanféa poviina vidnega materila 13 1 sailige PSA kan allegiske reakti hos overfolsomme personer, Ver szrlig .ulma,termlllste ohtude (kl.ll.ll'l;ll.lSlei/VOl tule), elektnlookldf, k|.|rguse eestnlng.too.tamlsel korgst.Jrv?Jo.agfi,
@ A ] forsigtiq ved kendt overfolsomhed. vihma, tugevate osakeste, radioaktiivse saaste eest. Palun jérgige tootel olevaid piktogramme, juhiseid ja
) . vastavaid tmmlvustasemeld
fibersammensztning Hoiundami imine: Hoiundage jahedas ja kuivas kohas. Hoidke —eemal
Priporoceno najvecje Stevilo procesov nege: 25 Overmateriale: 100% polyester paikesevalgusest, UV-kiirtest ja osooni allikatest. Airge hoiundage kokkuvoldituna ega koormuse all.
(e je navedeno najveje stevilo ciklov iscenja, morate Se vedno upostevati, da to ni edini dejavnik, ki vpliva Starrelse(r) _Brystvidde Hojde Hoiundage vdi transportige toodet vdimalusel originaalpakendis. Valguse, niiskuse, temperatuuri, samuti
na zivljenjsko dobo oblacil. Zivljenjska doba je povezana tudi z uporabo, vzdrzevanjem, skladis¢enjem, itd. XL 126-132 cm 179-183 cm materjali loomulikud muutumised vdivad pikema aja jooksul toote omadusi muuta. Tapseid andmeid
Onesnazenje lahko poslab3a izboljano vidnost, priporocamo pregled pred vsakim oblacenjem suknjica. isikukaitsevahendite hoiundamise ja eluea kohta ei ole vdimalik anda, kuna mélemad parameetrid
Nosnja opozorilnega zaiitnega oblacila ne zagotavlja, da bo uporabnik viden v vseh okolis¢inah. Zaicitni sdltuvad hoi ise viisist, temp niiskusest, toote kulumisastmest ning kasutamise
ucinek je zagotovljen samo pri Cistem in zaprtem opozorilnem zas¢itnem oblacilu. Najve¢jo mozno zastito B intensiivsusest. Seetdttu kontrollige toodet parast selle plkemaajallst hoiundamist nlng enne ja parast
zagotavlja samo popolnoma brezhiben izdelek. Ce na zastitno funkdijo vpliva kakrsna koli obraba, je treba kasutamist, et tal ei oleks i voi materjali i (nt rabedat, pealispi
izdelek ocistiti ali popraviti. Ce ¢iscenje ali popravilo ni ve¢ mogoce, morate izdelek zamenjati. materjali, aukusid, varvimuudatusi jne). Kontrollige seda toodet enne igat kasutuskorda, et ta sobiks
ettendhtud tegevusteks ning selle suurus oleks dige. Mittesobivad vdi puudustega tooted tuleb &ra visata ja
Najmanjsa povriina vidnega materiala [m?]: neid ei tohi mingil juhul kasutada. Toote suurus vdib nt venimise tottu esitatud andmetest erineda.
Material Razred 3 Razred 2 Razred 1 K E X g Kaik on .rn.aaratud in te tehtud e alusel. .Seet?t.Fu on .soo.vnatav
o R Bl iyt Mt e o s
Odbojni material 0.20 013 0,10 maskinvask 40°C. - mkke bleges tumbles mde siryges ikke tilladt erineda tiiiibihindamisel olnud tingi t Kui isil did on juba kasutusel olnud, véib nende
Najmanjse potrebne vidne povrsine za Klasifikacijo oblacila ne smejo zmanjsati ali poslabsati obstojeci ali kaitsevdime olla kulumise tottu véhenenud. Tootja ei kanna vastutust toote ebaotstarbekohase kasutamise
naknadno namesceni logotipi, napisi, nalepke itd. Ce Zelite namestiti svoje lastne oznake, se obrnite na EN 150 13688:2013 kyttelsesheklaedning - g lle krav eest.
proizvajalca. Puhastamine/hooldus: Palun jargige toote sisse 5mmeldud hooldussildil olevaid juhiseid. Jalgige, et kdik
EN 150 20471:2013 + A1:2016 Meget synlig ad Isdragf 0 oleks enne pesemist suletud ja toode pahupidi podratud. Lisaks sellele peab toodet pesema
. eraldi voi sama vérvi toodet parast puh ist ja uuesti kandmist, et sellel ei oleks
ENISO Testparametre Vdelsestrin Testresuat kahjustusi. Arge kasutage kahjustatud toodet. Olenevalt puhastusviisist, vaib puhastamine toote toimivust
204712013 ajustus, Arge (asutage Kaust : Pl - Yolop
— - - mojutada. Seetdttu ei kanna tootja vastutust, kui toodet on asjatundmatult puhastatud.
Proizvajalec Leto in mesec izdelave @ A M|n|mumareal for det synlige materiale -3 1 Jadtmekaitlus: Kaidelge see toode koos olmepriigiga. Kui toode on tahtlikult vdi tahtmatult kokku puutunud
A i kvadratmeter . - Lo PN .
voib see olla voi ohtlike ainete poolt saastunud. Sel juhul kéidelge

(]3]

Preberite navodila in
informacije proizvajalca

3

Oznaka CE

TP TC 019/2011

Oznaka EAC Oznaka UkrSepro

Anbefalet antal maksimale plejeprocesser: 25

Det angivne maksimale antal rengaringscyklusser er ikke den eneste faktor, som pavirker dragtens levetid.
Levetiden afhanger ogsa af brug, pleje, opbevaring osv.

Snavs og forurening begraenser den hoje synlighed, det anbefales at udfore en synskontrol, far jakken tages
pa.

Ved at bare advarselsbeskyttelsesdragt er det ikke sikkert, at dragten altid vil blive set i alle situationer.
Beskyttelsesvirkningen er kun sikret, ndr advarselsbeskyttelsesdragten er ren og lukket. Produktet skal

toode kooskdlas kohalike kehtivate eeskirjadega.
Erimarkused: Isikukaitsevahendid véivad tundlikkuse korral esile kutsuda allergilisi reaktsioone.
Ulitundlikkuse korral peab olema eriti ettevaatlik.

Kiukoostis

Pealismaterjal: 100% polyesteri
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Suurus(ed)  Rinnaiim- Pikkus B
bermdot A
XL 126-132cm 179-183 cm
A
B
Hoolduse siimbolid
masinpesu40°C  mitte valgendada mitte lfulvelada mitte triikida Keemiline puhastus
kuivatis keelatud
EN 150 13688:2013 - iildnouded
EN 1S0 20471:2013 + A1:2016 Korg g
ENISO Kontrolliparameetrid Toimivusastmed  Kontrolli
20471:2013 tulemus
A Nahtava materjali minimaalne pind 13 1
@ A ruutmeetrites
o de maksimaalne arv: 25

Antud puhastustsiiklite maksimaalne arv ei ole ainsaks faktoriks, mis méarab riietuse eluea. Eluiga soltub
samuti riietuse k hooldamisest, hoiund jne.

Méardumine ja mustus vdivad piirata korgnahtavust. Enne jope selga panemist on soovitatav see silmadega
iile kontrollida.

Marguriietuse kandmine ei taga selle kandja nahtavust mistahes oludes. Kaitseomadused on tagatud
vaid puhta ja suletud mérguriietuse korral. Vaid téielikult terve toode tagab voimalikult suure kaitse. Kui
kaitsefunktsioon on mistahes liiki kulumise tottu halvenenud, peab toodet puhastama vai selle korda
tegema. Kui puhastamine voi kordategemine ei ole enam voimalik, peab toote vélja vahetama.

Nahtava materjali minimaalne pind ruutmeetrites:

Materjal Klass 3 Klass 2 Klass 1
Alusmaterjal 0,80 0,50 0,14
Valgustpeegeldav materjal 0,20 0,13 0,10

Riietuse minimaalset nahtavat pinda, mis on klassifitseeringu alusel ette néhtud, ei tohi vdhendada ega
halvendada olemasolevate vdi hiljem lisatud logode, kirjade, siltide vms. Kui te soovite riietusele lisada oma

margistust, votke palun ihendust tootjaga.

Tootja Tootmise aasta ja kuu
Mo« Iy C€
EAC-mérgis UkrSepro-mérgis Lugege tootja poolseid CE-mrgis

juhised ja informatsiooni

agus eolas 6n dé

Bileog eolais um threalamh cosanta pearsanta (PPE - personal protective equipment) i gcomhréir le
Rialachan (AE) 2016/425, iarscribhinn I, pointe 1.4. Léigh an bhileog eolais seo go ciramach sula mbaintear
leas as an PPE. Ni foldir duit an bhileog eolais seo a iniamh nuair a bhitear ag tabhairt ar aghaidh an PPE
nd chun € a thabhairt ar ldimh d'fhaighteoir an PPE. Is chun na criche sin ar féidir an bhileog eolais seo a
mhacasamhlii gan srian ar bith.

Fadai cosanta

Méid(eanna) XL
Deimhnitichén EN1SO 13688, EN 150 20471

Comhlacht a dtugtar fégra do Séchsisches Textilforschungsinstitut e. V.

Catagdir riosca Il

maidir le Annaberger StraBe 240
09125 Chemnitz
Uimhir aitheantais 0516

Deimhnitear leis an gcomhartha CE go gcomhlionann an tdirge le bunriachtanais sléinte agus sabhdilteachta
an Rialachdin (AE) 2016/425. Is féidir breathnd ar dhearbhu comhréireachta an AE ag www.doc.nitras.de.
Is trealamh cosanta pearsanta de chatagir riosca Il é an téirge seo. Tugann sé cosaint duit in aghaidh
drochfheictheachta agus. Ni sholdthraitear cosaint leis an tdirge seo i gcoinne guaiseacha meicnitila,
ceimicedn agus miocrorganach, an fhuachta, guaiseacha teirmeacha (teas agus/nd déitedn), na turrainge
leictri, na radaiochta, scairdeanna ardbhrd, na baisti, cdithnini soladacha, éilliichdin radaighniomhaigh.
Tabhair faoi deara na picteagraim, notai agus leibhéil feidhmiochta comhfhreagracha.
Stordil/dsaid/seirbhisit: Stordil in it fhuar thirim. Coinnigh amach 6 sholas direach na gréine, nd gathanna
ultraivialait n6 6 fhoinsi dzdin. Na storail i riocht Iibtha na faoi ualach meachain. Mas féidir, stordil nd

iompair an téirge ina bhunphacdistiocht. Is féidir athruithe teacht ar airionna tairgi 6 thionchair ar nés teasa,
bogthaise, teochta agus nadurtha sna habhair thar achar ama nios faide. Ni féidir eolas beacht faoin achar
storala faoin saolré seirbhise den PPE a fhail, 6ir go mbraitheann an d& pharaiméadar ar chinedl na storala,
na teochta, na bogthaise, na géire caithimh agus na déine dsdide faoi seach, i measc nithe eile. Ceadaigh an
tdirge seo do dhiobhail nd d‘athruithe ina abhair (m.sh. bratuithe/abhair shobhriste, scoilte, poill, athruithe
sna dathanna srl.) tar éis a storala go fada agus sula mbaintear gach leas as agus tar éis gach leasa de.
Ceadaigh an tdirge seo roimh gach tsdid d'oiriinacht i leith na gniomhaiochta beartaithe agus i leith na
méide cirte. Ni folair tairgi neamhoiriinacha nd fabhtacha a dhitiscairt agus gan leas a bhaint astu riamh.
Féadfaidh méid an téirge bheith éagsiil 6 na sonraiochtai, m.sh. de bharr a shinte.

Ba le tastalacha laistigh de shaotharlann a breithniodh gach tomhas feidhmiochta. Moltar da réir chun ceadd
an oireann an PPE don Uséid bheartaithe, oir gur féidir leis na coinniollacha sa lathair oibre bheith éagstil
uathu sitid sa scridu cinedlach a bhi ag brath ar pharaiméadair éagstla (m.sh. teocht, scriobchaitheamh,
déine séide). M4 tathar tar éis leas a bhaint as an PPE cheana féin, d'fhéadfadh feidhmiocht ni b'isle bheith
igceist leis de bharr na déine caithimh. Ni ghlacann an déantdséir e freagracht ar bith as aon tsaid mhichui
den tdirge.

Glanadh/Cothabhail: Tabhair faoi deara an fhaisnéis sa lipéad ctraim fuaite isteach. Déan cinnte de i gconai
chun gach zip a dhinadh sula nglantar iad, agus cas an tairge chun clé. Ina theannta sin, ba cheart an tdirge
aniarleithligh nd leis na dathanna céanna. Ceadaigh an téirge seo i gcomhar diobhala tar éis a ghlanta agus
sula gcaitheann tu in athuair é. N& hathusaidtear tairgi a ndearnadh diobhdil déibh. Ag brath ar an gcinedl
glantachdin, is féidir tionchar ditiltach bheith leis sin ar fheidhmiti an tirge. Ni ghlacann an déantsGir le
freagracht ar bith as aon ghlanadh michui den tairge.

Ditiscairt: Ditiscraitear leis an dramhail ti é. D'fhéadfai an tdirge seo a éillidi le substainti diobhalacha don
chomhshaol né guaiseacha tar éis héla beartaithe né hbheartaithe le ceimicedin. Is amhlaidh sa
chds sin ar cheart an dilscairt a dhéanamh i gcomhréir leis na rialachdin dlithitla dititla.

Notai speisialta: Is féidir frithghniomhuithe ailléirgeacha teacht on PPE. Moltar bheith richiramach i gcas
hipiriogaireachta aitheanta.

Comhdhéanamh snéithin

Uachtarach: 100% poileistear
Méid(eanna) Giorta cliabhra-  Airde B

igh A
XL 126-132cm 179-183 cm

A

Siombaili ctiraim

&

Comhartha UkrSepro

(3]

Léigh treoracha agus
faisnéis an déantusora

Ce

Comhartha CE

TPTC 01912011

Comhartha EAC

Razotaja instrukcijas un informacija

fiva brosra par individualajiem aizsardzibas lidzekliem (IAL) atbilstosi Direktivas (ES) 2016/425 Il
pielikuma 1.4. sadalai. Pirms IAL i $anas uzmanigi izlasiet i brosiru. Jasu pienakums ir
pievienot $o informativo brosaru, ja IAL tiek nodoti citam cilvékam, resp., atdot IAL sanémejam. Siiemesla
da] informativo bro3iru var pavairot neierobeota skaita.

Aizsargapgérbs Riska kategorija Il
Izmérs(-i) XL
Sertifikacija EN1S0 13688, EN 150 20471
Pilnvarota iestade Sachsisches Textilforschungsinstitut e. V.
Annaberger StraBe 240
09125 Chemnitz
Identifikacijas numurs 0516

CE zime apliecina, ka produkts atbilst Direktivas (ES) 2016/425 galvenajam veselibas aizsardzibas un
drosibas prasibam. ES atbilstibas deklaraciju var apskatit vietné www.doc.nitras.de.

Sis produkts ir individualais aizsardzibas lidzeklis, kas pieder riska kategorijai Il. Tas pasargas jas sliktas
redzamibas apstak|os. Produkts nepasarga no mehaniskiem riskiem, kimikalijam un mikroorganismiem,
aukstuma, termiskajiem riskiem (karstuma un/vai uguns), elektrosoka, starojuma, augstspiediena striklas,
lietus, cietam dalinam, radioaktiva piesa Ludzam ievérot pik norades un
veiktspéjas pakapes.

Uzglabasana/lietosana/parbaude: uzglabat vésa un sausa vietd. Sargat no tiesas saules gaismas, UV
stariem vai ozona avotiem. Neuzglabat salocita vai ar svaru noslogota stavokli. Produkts, ja iespgjams,
jauzglaba vai jatransporté originalaja iepakojuma. Gaismas, mitruma, temperatiras iedarbiba un
materiala dabiskas izmainas ilgaka glabasanas laika var mainit produkta ipasibas. Nav iespgjams noradit
precizus datus par IAL uzglabasanas laiku un ilgizturibu, jo abi parametri ir atkarigi ari no uzglabasanas
veida, temperatiiras, mitruma, nolietojuma pakapes un lietosanas intensitates. Tapéc parbaudiet produktu
péc ilgaka uzglabasanas laika, ka ari pirms un péc katras lietosanas reizes, vai nav radusies bojajumi vai
materiala izmainas (piem., trausls, ieplaisajis parklajums/materials, caurumi, krasas izmainas u.c.). Ikreiz
pirms lietosanas parbaudiet, vai produktam ir pareizais izmérs un tas ir piemeérots paredzétajam darbam.

@ X B 2

nd iarann teilgthe,

3

i produkti vai produkti ar defektiem ir jaizmet, tos nekada gadijuma nedrikst izmantot. lzmérs
var atskirties no noradita, piem., ja produkts ir izstaipits.

Visas veiktspéjas ipasibas ir noteiktas, veicot parbaudi laboratorijas apstaklos. Tapéc ieteicams parbaudit,
vai IAL ir pi 1z6tajai i i, jo apstakli darbavieta daudzu faktoru (piem., temperatiras,
puteklu, izmanto3anas intensitates) ietekmé var atSkirties no parauga parbaudes apstakliem. Ja IAL jau ir
izmantots ieprieks, tad nolietojuma pakapes dé| iespéjama mazaka veiktspéja. Razotajs neuznemas nekadu

Tirisana/apkope: nemiet véra norades uz iestas apgérba kopsanas etiketes. Vienmér atcerieties pirms

aizdares un apgriezt produktu uz kreiso pusi. Turklat produktu
vajadzétu mazgat atseviski vai kopa ar lidzigas krasas drébém. Pec tirisanas un pirms atkartotas uzvilksanas
parbaudiet produktu, vai tam nav defektu. Produktus ar defektiem nedrikst izmantot atkartoti. TiriSana
atkariba no veida var negativi ietekmét produkta veiktspéju. Tapéc razotajs vairs neatbild par produktu, ja

Nigh meaisin 40° C né bleach naTitime tirim R N tirim glan " d
farann
EN IS0 13688:2013 Roupa de p Xerais atbildibu, ja produkts ir izmantots nepareizi.
EN 1S0 20471:2013 + A1:2016 Eadai ard-infheictheach aizvilkt visas ravejsledzej
ENISO Paraiméadar tastala Leibhéal Toradh
20471:2013 feidhmiochta téstala
A losachar an dbhair infheicthe i lion na 13 1

@ A méadar cearnach

Lion molta uasta na bprdiseas ctraim: 25

Ni hé uaslion sonraithe na dtimthriallta glanta an t-aon fhachtdir a fheidhmionn tionchar ar ré seirbhise an
éadaigh. Braitheann an ré seirbhise freisin ar Usid, cothabhdil, stordil srl.

Féadfaidh an salt agus na héilledin srian a chur leis an ard-infheictheacht. Molaimid amharcinidchadh
roimh chur i bhfeidhm an tseaicéid.

Ni dirithitear le héadai cosanta bheith ar dhuine go bhfeictear an duine sin faoi gach cdinse. Ni féidir an
tionchar cosanta a ghntht ach amhdin le héadai ard-infheictheachta glana agus dinta. Ni réthaitear an
chosaint uasta ach amhdin le tairge iomlan sldn. Ma bhionn an fheidhm chosanta lagaithe le caitheamh
agus cuimilt de chinedl ar bith, caithfear an tdirge a ghlanadh nd a dheisid. Mura féidir an glanadh nd an
deisitichan a dhéanamh a thuilleadh, is amhlaidh a chaithfear an tdirge a athchur.

fosachar an abhair infheicthe i lion na méadar cearnach:

Abhar Aicme 3 Aicme 2 Aicme 1
Abhar cilra 0,80 0,50 0,14
Abhar ais-fhrithchaiteach 0,20 0,13 0,10

Ni mor nach laghdaitear nd nach lagaitear na riachtanais maidir leis an iosachar infheicthe chun leibhéal
feidhmiochta a ghnothd le suaitheantais, comharthai, lipéid, srl. a bhionn i léthair nd a cuireadh ag déta ni
ba dhéanai. D& mba mhaith leat do chomharthai féin a chur leis, déan teagmhdil leis an déantusoir.

o] il

Déantusdir Bliain agus mi téirgthe

tirisana ir veikta nepareizi.

Utilizacija: produktu var izmest kopa ar majsaimniecibas atkritumiem. Péc apzinatas vai nejausas saskares ar
kimikalijam is produkts var bat piesarmots ar videi kaitigam vai bistamam vielam. Sada gadijuma utilizacija
javeic saskana ar vietéji piemérojamam tiestbu normam.

Ipasas norades: jutigiem cilvekiem IAL var izsaukt alergiskas reakcijas. Ja ir zindms par alerdiju, ieteicams
ievérot ipasu piesardzibu.

Skiedras sastavs
Virskartas materials: 100% poliesteris
lzmérs(-)  Krosu apkart- Auguma
mérs A garums B
XL 126-132cm 179-183 cm
B
Kopsanas simboli

W X B & K

A Redzama materiala minimalais laukums 13 1
@ A kvadratmetros

Maksimalais ieteiktais kopsanas procediru skaits: 25

Noraditais maksimalais tirisanas ciklu skaits nav vienigais faktors, kas ietekmé apgérba kalposanas laiku.
Kalpoanas laiks ir atkarigs arf no lietosanas, kop$anas, uzglabasanas utt.

Netirumi un piesarnojums var ierobezot labas pamanisanas iespéjas, ieteicams ikreiz pirms jakas uzvilksanas
veikt vizualo apskati.

Bridinosa aizsargapgerba valkasana negaranté, ka valkatajs tiks pamanits jebkuros apstaklos. Aizsardzibas
funkeija ir nodrosinata tikai tad, ja bridinosais aizsargapdérbs ir tirs un aizpogats. Tikai pilnigi nebojats
produkts var sniegt vislielako aizsardzibu. Ja aizsardzibas funkciju ietekméjis jebkada veida nolietojums,

produkts jaiztira vai jasalabo. Ja tiriSana vai labosana vairs nav iesp&jama, produkts janomaina.

Redzama materiala minimalais laukums kvadratmetros:

Materials Klase 3 Klase 2 Klase 1
Apakskartas materials 0,80 0,50 0,14
Atstarojosais materials 0,20 0,13 0,10

Prasibu par redzamas dalas minimalo laukumu, lai iegutu apgérba klasifikaciju, nedrikst parkapt vai
negativi ietekmét, uzreiz vai vélak uzliekot logotipus, uzrakstus, etiketes u.c. Ja vélaties uzlikt savu

markejumu, sazinieties ar razotaju.

Razotajs lzgatavo$anas gads un ménesis
Mo« [y C€
EACZime UkrSepro zime Izlasit razotaja CEzime
instrukcijas un
informaciju

Gamintojo instrukcijos ir informacija

Informaciné broidra apie apsaugos (AAP) pagal Regl. (ES) 2016/425 Il priedo
1.4 skirsnj. Pries naudodami AAP, jdémiai perskaitykite Sig informacine brositra. Perleisdami AAP privalote
pridéti ir 3ig informacing brosidra arba perduoti ja AAP gavéjui. Siuo tikslu informaciné brosira gali bt
kopijuojama be apribojimy.

Apsauginé apranga
Dydis (-Ziai) XL
Sertifikavimas EN 50 13688, EN 150 20471
Paskelbtoji jstaiga Sachsisches Textilforschungsinstitut e. V.
Annaberger StraBe 240
09125 Chemnitz

I rizikos kategorija

Kodas 0516

Sis CE Zenklas patvirtina, kad gaminys atitinka esminius Reglamento (ES) 2016/425 reikalavimus dél
sveikatos apsaugos ir saugos. ES atitikties deklaracija rasite www.doc.nitras.de.
Sis gaminys — tai |l rizikos kategorijos asmeniné apsaugos priemoné. Jis saugo esant blogam matomumui
ir nuo lietaus. Sis gaminys neapsaugo nuo mechaniniy pavojy, chemikaly bei mikroorganizmy, 3altio,
terminiy pavojy (karscio ir (arba) ugnies), elektros smigiy, spinduliavimo, auksto slégio srovés, lietaus,
kiety daleliy ir radioaktyvios tarSos. Atkreipkite démesj j pritvirtintas piktogramas, nurodymus ir susijusius
veiksmingumo lygius.
Laikymas / naudojimas / tikrinimas: Laikykite vésioje ir sausoje vietoje. Saugokite nuo tiesioginiy saulés
spinduliy, ultravioletiniy spinduliy ar ozono Saltiniy. Nelaikykite sulenke arba uzdéje sunky svorj. Gaminj
stenkités laikyti ir transportuoti originalioje pakuotéje. Dél Sviesos, drégmeés, temperatiiros ir medziagy
nataraliy pokyciy ir pan. poveikio per ilga laika gali pakisti gaminio savybés. Nejmanoma nurodyti
AAP laikymo trukmés ir naudojimo laiko, kadangi abu Sie parametrai priklauso nuo laikymo salygy,
peratiiros, drégmés, nusidévéjimo lygio, intensyvumo ir pan. Todél po ilgesnio laikymo
bei pries kiekviena naudojima ir po jo patikrinkite, ar gaminys nepazeistas bei nepakite medziagy savybés
(pavyzdZiui, ar nesuskerdéjusios bei nesutriikinéjusios dangos bei medziagos, ar néra skyliy, ar nepakitusios
spalvos ir pan.). Kiekviena karta pries naudodami gaminj, patikrinkite, ar jis tinka ytai veiklai ir yra
tinkamo dydZio. Jokiu biidu nenaudokite netinkamy ar pazeisty gaminiy bei sutvarkykite jy. Gaminio dydis
qali skirtis nuo nurodytojo, pavyzdziui, dél iSsitempi
Visi veik p i nustatyti lab iniais bandymais. Todél rek patikrinti, ar
AAP tinka numatytai veiklai, kadangi salygos darbo vietoje priklauso nuo daugelio veiksniy (pavyzdziui,
temperatiros, nudilimo, naudojimo intensyvumo) ir gali skirtis nuo salygy atliekant tipo bandyma. Jei AAP
jau naudota, dél nusidévéjimo ji gali biiti maziau veiksmi intojas neatsako uz netinkama gaminio
naudojima.
Valymas / techniné priezidra: Atkreipkite démesj j prisittoje priezitros etiketéje pateikta informacija. 13
esmés svarbu pries skalbiant uZsegti visus uztrauktukus ir iSversti gaminj  iSvirkscia puse. Be to, gaminj
reikéty skalbti atskirai ar su panasiy spalvy drabuZiais. Baige valyti ir prie$ vél dévédami gaminj patikrinkite,
ar jis nepazeistas. Pazeisty gaminiy nebenaudokite. Priklausomai nuo valymo bido, jis gali buti Zalingas
gaminiui. Todél gamintojas neatsako uz gaminiui dél netinkamo valymo padaryta Zal3.
Atlieky tvarkymas: Sj gaminj galite 3alinti su buitinémis atliekomis. Dél samoningo ar netycinio salycio su
chemikalais is gaminys gali biti uzterstas aplinkai kenksmingomis ar pavojingomis medziagomis. Tokiu

atveju gaminio atliekos turi biti tvarkomos laikantis galiojaniy vietos teisés akty.
Specialieji nurodymai: AAP jautriems asmenims gali sukelti alergines reakcijas. Bukite ypac atsargis, jei
Zinote apie padidéjusj jautruma.

Plausy sudétis

jew ghejjun tal-ozonu. Tahzinx f'kundizzjoni mkemmxa jew tafit xi taghbija pizata. Jekk hu possibbli,
ahzen jew gorr il-prodott fil-pakkett originali. Influwenzi bhal dawl, umdita, bidliet fit-temperatura u
naturali fil-materjal fuq perijodu ta’ zmien itwal jistghu jwasslu ghal bidliet fil-proprjetajiet tal-prodott.
Informazzjoni ezatta fuq iz-zmien ta’ hiazna u hajja fis-servizz tal-PPE mhix possibbli, peress li z-zewg
parametri jiddependu fuq it-tip rispettiv ta' hazna, temperatura, umdita, grad ta’ xedd u intensita ta’ uzu,

Skalbtimasina d0Cyoyiost Neraverzvetsa  Neghudinar  cmamotsauso
temperatiroje tirisanu
EN 150 13688:2013 I iné apranga - bendrieji reikal
EN 1S0 20471:2013 + A1:2016 Eadai ard-infheictheach
ENISO Parbaudes parametri Veiktspéjas Parbaudes
20471:2013 pakapes rezultats
Immarkar EAC Immarkar UkrSepro Aqra l-istruzzjonijiet u Immarkar CE

t-taghrif tal-manifattur
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n b Ld
IHdopmauiitHuit bykneT npo 3acobu iHauBiayanbHoro 3axucty (313) 3rigHo 3 lupektusoto (€C) 2016/425,
[Nlopatkom Il po3pinom 1.4. YBaxHo npouwTaiite eii inhopmaviitHuii 6yknet nepes 3actocyBaxam 313.Y
pasi nepepaui 313 B 30608'A3aHi nepeaaT ueii inhopmaviitiuii byknet otpumysauy 313. [ind wiei metn

Kores medziaga: 100% polesteri fost affarijiet ofira. Iccekkja dan il-prodott ghal hisara jew bidliet fil-materjal (ez. kisi fragli, imxaqqaq/
Dydis (-ziai) _Kratinés apimtiA _Ugis B materjali, toqob, bidliet fil-kulur ecc) wara hazna fit-tul u qabel u wara kull uzu. Qabel kull uzu, iccekkja dan
XL 126-132m 179-183 cm il-prodott ghal adattabilita ghall-attivita mafisuba u ghad-dags korrett. Prodotti mhux adattati u difettuzi
A ghandhom jintremew u ma jintuzawx aktar. Id-daqs tal-prodott jista’ jvarja mill-ispecifikazzjonijiet ez.
T minfiabba tmattir.
B II-prestazzjonijiet kollha kienu stabbiliti tafit kundizzjonijiet tal-laboratorju. Ghalhekk huwa rakk 1
I biex jigi vverifikat jekk il-PPE hux adattat ghall-uzu mahsub, peress li I-kundizzjonijiet ta fuq il-lant tax-
xoghol jistghu jvarjaw minn dawk tal-ezaminazzjoni tat-tip skont il-parametri diversi (ez. temperatura, brix,
Priezitiros zenklai intensita ta’ uzu). Jekk il-PPE diga ntuza, jista’ jkun li joffri prestazzjoni aktar baxxa minhabba il-grad ta’
xedd. Il-manifattur ma jaccetta |-ebda responsabilita dovuta ghal uzu mhux xieraq tal-prodott.
X E X @ Tindif/Manutenzjoni: Jekk joghgbok innota I-informazzjoni fug it-tikketta mehjuta dwar kura. Dejjem
Nedgiovinti Nevalyti cheminiu accerta li taghlaq iz-zippers kollha qabel tafisel u dawwar il-prodott ghal fuq ix-xellug. Barra minn hekk,
Mazgat 40°C rezima Nebalinti driovykle Nelyginti bdu il-prodott ghandu jinhasel separatament, jew ma hwejjeq bl-istess kulur. I¢cekkja dan il-prodott ghal fisara
wara t-tindif u qabel ma jerga’ jintlibes. M'ghandekx terga’ tuza prodotti bil-hsara. Skont it-tip ta’ tindif,
EN 150 13688:2013 . gihs - visparigas prasibas danji§ta’jko|lu efffett negattiv fug il-prestazzjoni tal-prodott. Il-manifattur ma jacetta I-ebda responsabilita
ghal tindif mhux xieraq tal-prodott.
. L L Rimi: Armi mal-iskart domestiku. Dan il-prodott jista jigi mniggez b'sustanzi li jaghmlu hsara lill-ambjent
EN1S020471:2013 + A1:2016 Gerai matomi jew sustanzi dannuzi wara kuntatt mahsub jew mhux mafisub ma’ kimici. Fdan il-kaz, ir-rimi ghandu jsir
ENISO Patikros parametrai Veiksmingumo  Patikros b'konformita mar-regolamenti legali lokali.
20471:2013 Iygiai rezultatas Noti spejali: PPE jista’ jikkawza reazzjonijiet allergici. Attenzjoni specjali hi rakkomandata f'kaz ta’
A Minimalus matomos medziagos plotas 13 1 sensittivita eccessiva maghrufa.
@ A kvadratiniais metrais Kompozizzjoni tal-fibra
Fug: 100% poliester
Rekomenduojamas priezitiros procedary skaicius: 25 Dags(ijiet) ~ I¢-cirkonferenza  GholiB
Nurodytas maksimalus valymo cikly skaicius néra vienintelis veiksnys, lemiantis drabuzio oj tas-sider A
trukme. Naudojimo trukmé taip pat priklauso nuo naudojimo pobudzio, priezitros, laikymoirt. t. XL 126-132.cm 179-183 cm

Nesvarumai gali pabloginti matomuma, todél pries kiekviena naudojima rekomenduojame striuke apziaréti.
Apsauginiy-signaliniy drabuziy dévéjimas negarantuoja, kad juos dévintis asmuo bus pastebétas bet
kokiomis aplinkybeémis. Apsauga uztikri tik jei iniai iniai drabuziai yra Svarts ir tinkamai
uzsegti. DidZiausia jmanoma apsauga uztikrina tik nepriekaistingos buklés gaminys. Jei apsauginé funkcija
sutrikdyta dél bet kokio pobiidzio nusidévéjimo, butina gaminj isvalyti arba sutaisyti. Jei gaminio iSvalyti ar
sutaisyti nejmanoma, jj butina pakeisti.

Simboli tal-kura
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Lieit i iiHWii GyKneT MoXHa p B byAb-AKiit KinbKocTi NpUMIpHUKiB.

3axucHuii ogAar Kateropia pusuky Il
Po3mip(-n) XL
CeprudiKauia EN'1S0 13688, EN 150 20471
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09125 Chemnitz
Germany
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Mapkysants CE 3acgipuye, o Leil BUpi6 BiANOBIZae OCHOBHIM BIMOraM 3 TexHiKI 6e3neku i 0xopoHu
npaui lupextusu (€C) 2016/425.3 pavjieto Bi, i Ti C €C moxHa i b Ha
caitti www.doc.nitras.de.

Lleit Bupi6 sBnae coboto 3aci6 iHAuBiAyanbHoro 3axucty kareropii pusuky Il. Bik 3axuwae Bac Big:
noraxoi BuauMocti. ToMy Leit BUPIO He 3aXMLLUAE Bifl: MeXaHiUHIX PU3VIKIB, XiMiKaTiB, MiKpoOpraHi3mis,
xonogy, tTennosuX pU3VKis (nigBuLLIEeHa TemnepaTypa Ta/a6o BOroHb), ypaxeHb enekTpUuHUM CTpYMOM,
BUNPOMIHIOBaHH, POGIT il BUCOKMM HAMOPOM, A0LLlY, TBEPAVX YACTOK, PajlioaKTHBHOTO 3aBPyAHEHHA.
[JloTpumyiiTecs nikTorpam, BKa3iBoK Ha BIP0Gi Ta BiANOBIAHUX CTYNEHIB 3axuCTy.

36epiranHs/ OHTPONb: 36epiraiite B it cyxomy micui. 3axvuaiire i npamux
COHAYHUX NPOMeHiB, YO-BUNPOMiHIOBaHHA Ta Jxepen 030Hy. He 36epiraiite B 3irnyTomy CTaki a6o nin
Baroio. 3a MOXMUBICTIO 36epiraiite/Tpancnopryiite BUPIO B OpuriHanbHii ynakosui. Taki BnauBY, AK
CBITNO, BOJIOTa, TeMnepaTypa Ta pUPOAHI 3MiHu Matepiany, POTATOM TPUBATIONO Yacy MOXYTb NIPU3BECTH

P

ENISO
20471:2013

i

Pexomen0BaHa MaKcvManbHa KinbkicTb onepaviit 3 sornapy: 25

Bka3aHa MaKcuManbHa KinbKicTb UVKAIB 0YMLLEHHA € He €AMHUM YUHHUKOM BIUBY Ha TEPMiH Cyx6u
opary. TepmiH cnyx6u TakoxX 3anexuTb Bifl BUKOPUCTAHHA, AOrnafy, 36epiraksa Towwo. 3abpyaHeHHs
MOXYTb 06MeXyBaTH BUAVMICTb, TOMY Nepes KOXHUM opAry TheA Np
BI3yanbHUii KOHTPOMD.

HociHHA CUTHaNbHOrO 3aXVCHOTO OATY He TapAHTYE, LU0 KOPHUCTYBaYa 6y/ie BUAHO 3a Oy/ib-AKMX 06CTaBYH.
3axuct 3a6e3neuyeTbea TinbKI YACTUM Ta 3aCTIOHYTUM CUTHANbHIM 3aXUCHNM 0fAToM. MakcumanbHuii
3axucT 3abesneuye TiNbKY MOBHICTIO Winuit BUPI6. AKILO 3aXUCT Bifl 3HOLIEHHA TOTO Yyt iHLOrO TUNY
3HIDKeH, TO BUpi6 noTpibHo mouncTuTy abo BiapeMoHTyBaTM. AKILO NPOBECTH OYMLLEHHSA abo peMOHT
6inbLue HeMoXNMBO, BUPI6 NOTPIBHO 3aMiHUTI.

TapameTpu BUNpoGyBaHHs Crynedizaxucty  Pesynbrat

A MiximManbHa nnowya BUAMMOro 13 1
Matepiany y KBaApaTHIIX MeTpax

Mini nnowa Bug piany y MeTpax:

Marepian Knac3 Knac2 Knac1
(DoHoBwii MaTepian 0,80 0,50 0,14
(BiTnoBiabuBHuI MaTepian 0,20 0,13 0,10

Bumoru 1o MiHiManbHoi BUAMMOT NAOLLi ANA JOCATHEHHA KnacudikaLil /ATy He MOBUHHI HIDKYBATUCH
yepe3 HaABHi a00 A0AATKOBO HaHeCeHi NIOTOTUMM, HAMICH, eTUKETKM Tolwjo. fIKILO Bit XoueTe HaHecT
BNacHe MapKyBaHHA, 3BePHITbCA 10 BUPOBHMKa.

e

10 3MiHW BnacTvBocTeit Bupoby. Hapat Touwi Aani npo yac i Tpuanictb 36epi 313 3
OCKinbky 0611Ba NapameTpy, 30kpema, 3anexarb Bifl TNy 30epiraxa, Temneparypu, BONOTH, CTynexio
3HOLUEHHA Ta iHTEHCUBHOCTI BUKOPHUCTaHHA. Tomy Mif Yac OBrOTPUBaNOro 36epiraHHs nepes KOKHIM
BUKOPUCTAHHAM | MICNA KOXHOTO BUKOPUCTAHHA NepeBipaiiTe Lieil BUPIO Ha HAABHICTb MOLIKOAXEHD i
3MiH MaTepiany (Hanpuknaz, NamKi, NoTpickani NoKpUTTA/Matepiany, nepdopalis, 3MiHi KONbOPY ToLLO).
Mepen KOXHUM BUKOPUCTAHHAM NepeBipAiiTe NPUAATHICTL Liboro BUpoby Ao mepegbaueHoi poGotn Ta
npaBUNbHICTb iforo po3mipy. HesianoBiaHi abo AedekTHi Bupobyu noTpibHo yTunisyBaTyt it 3a KoAHUX

matomos plotas} is metrais: 00CTaBUH He BIKOPUCTOBYBATH iX. Po3mip BUpo6y mMoxe B ABif 3 uepe3
Medziaga Klasé 3 Klasé 2 Klasé 1 Hasil tal-magni 5 ) Mighandekx xott PO3LUNPEHHS.
Fono medziaga 0,80 0,50 0,14 20°C ma blic ma tumble xott mahadid nadif Yai exc i 6yno B XoAi BUNP y nabopatopux ymosax. Tomy
Sviesa atspindinti medziaga 0,20 0,13 0,10 p TbCA NepeBipuTH, Yu i 313 go nepen( BUKOPUCTAHHA, OCKINbKIA B 3aNeXHOCTI
. i R g o i Bif] pi3HuX nap p Temneparypu, IHTEHCBHOCTI BUKOPUCTAHHA) YMOBU HA
matomos medziagos plotas po gaminio Klasifikavimo negali bati EN 150 136852013 Huejied p tigijiet generali p ; y Micui MOXyTb BiApiHATUCA Bi,uynros);tlnosuxsmnpoﬁysaub.ﬂKu.|03I3 B;K:BMKOpW(It):ByBaB(ﬂ,
logotipais, uzrasais, etiketémis ir pan. Jei norite patys pazenklinti drabuZius, kreipkités j gamintoja. EN 150 20471:2013 + A1:2016 . {ta"vizibilita gholla T0 3aNeXHO B[ CTYNeHI0 3HOLIGHHA BIH MOXE MaTH MeHWMA CTyMiHb 3axACTy. BUpOGHIK He Hece
. * 9ol i icTb y pasi BUKOPUCTaHHA BUPOGY.
ENISO Parametru testjat Livell ta* Rizultat Ounwiena/Texo6cnyroByBanHa:  [loTpumyiitech BKa3iBOK, HAApyKOBaHUX Ha BLWMTIA eTukeTui 3
M @ 20471:2013 prestazzjoni tat-test iHpop npo pornag. 3axau 3acribaiite BC 3acTibku-6nuckaBky nepen npaHHAM i nosepraiite
L Pagaminimo metai ir ménuo A Erjaminima tal-materjal vizibbli f'metri 13 1 Bupi6 nisopyy. Mpu Wbomy NPoAYKT crin npatit okpemo a6o 3 pevamm nopibHux Konbopis. Micna
A kwadri. L4 it nepen HAJIATAHHAM nep Lieil BUpi6 Ha npeAmeT nowKopxeHb. He
NPOAOBXY(iTe BUKOPUCTOBYBATY MOLIKO/AXEH] BUPOOU. 3anexHO Bif BUAY OUMLIEHHA MOXe BMAUBATH
i C [Iﬂ c € Ha CTyniKb 3axucty Bupoby. Tomy nicna YUHOM P it He Hece
TEPAECVOWI/:IO‘ UksSero zenkl perskainkit ol CErenkd Ghadd rakkomandat ta’ processi ta’ kura massima: 25 BiAnOBigaNbHCTb 32 BHpIG.
cenkias oeprozeniias in:t'rsuljlij{:slifiz?z::a?i?q fenkias ilr;g::::n:";_s:;uﬁs‘ie“ﬁk” t.a’ cikl ta" t'"d_'f .mhux I'“"'k_a f.attur. f Jlr.lfluwenza haja fis-servizz tal- Yrunizauia: Yrunisyiite ueit Bupi6 pasom 3 nobyTosum cmitTam. fMicna HaBMUCHOTO abo HeHaBMICHOrO
. |I-hajja fis-servizz tiddependi fuq I-uzu,manutenzjoni, hazna ecc. KOHTaKTy 3 XiMiKaTaH Leit BUpI6 Moske 6yTi - A A0BKiIA 6o
Hmieg u kontaminanti jistghu jirrestringu |-vizibilita gholja. Ahna nirrakomandaw spezzjoni vizwali gabel PeuoBMHaMI. Y TakoMy BUNQAKY Oro MOTPIGHO YTUNI3YBATH 3rIZHO 3 YIHHIMIA MICUeBUM TIpaBOBHMI
kull applikazzjoni tal-gakketta. HOpMaN.
L-ilbies.ta.‘.indlu"mepti pn?tettjyi ma tiiggrax li I-perlsEJ.l?a_I? minjill?su serjidhevﬁé-éirkustanzi kollha. L-effétt OcobmBi BKasikit: 313 Moe BUKTUKTH anepriliki peaKLii & Nioneli, 4o MaTb MBULIEHY Yy TAMBICT.
jietu taghif al protettiv jista’ jinkiseb biss b‘indumenti nodfa u b'vizibilita gholja fil-maghlug. Prodott intatt komplut biss KWL BaM BIOMO, L BH MA€Te MBILLIEHy UyTIHBICTS, 6ybTe AyKe 0Bepexti.

Fuljett ta’ taghrif ghal taghmir ta’ protezzjoni personali (PPE - personal protective equipment) b'’konformita
mar-Regolament (UE) 2016/425, Anness Il punt 1.4. Jekk joghgbok aqra I-fuljett ta’ taghrif b'attenzjoni
qabel ma tuza I-PPE. Inti obbligat i tehmez dan il-fuljett ta’ taghirif meta tghaddi I-PPE jew taghtih lir-
recivatur tal-PPE. Ghal dan il-ghan, dan il-fuljett ta’ taghrif jista' jigi riprodott minghajr restrizzjoni.

Indumenti protettivi Kategorija ta" riskju Il
Dags(ijiet) XL
Attestazzjoni EN SO 13688, EN 150 20471
Notifizierte Stelle Sachsisches Textilforschungsinstitut e. V.
Annaberger StraBe 240
09125 Chemnitz
Korp notifikat 0516

Il-marka CE ticcertifika li I-prodott jikkonforma mar-rekwiZiti essenzjali ta’ safifia u sikurezza ta’ Regolament
(UE) 2016/425. Id-dikjarazzjoni ta’ konformita tal-UE tista’ tarha f'www.doc.nitras.de

Dan il-prodott hu taghimir personali protettiv ta’ kategorija ta’ riskju Il. Hu jipprotegik minn vizibilita batuta
. Dan il-prodott ma jipprovdix protezzjoni kontra perikli mekkanici, kimici u mikrorganizmi, kesha, perikli
termali (shana u/jew nirien), xokk elettriku, radjazzjoni, getts ta’ pressjoni gholja, xita, particelli solidi,

Hazna/uzu/isservisjar: Zomm f/post frisk u xott. Zomm il boghod mid-dawl tax-xemx diretta, raggu UV

jiggarantixxi protezzjoni massima. Jekk il-funzjoni protettiva tigi impeduta b'xedd u kedd ta’ kwalunkwe
tip, il-prodott ghandu jitnaddaf jew jissewwa. Jekk tindif jew tiswija m'ghadux aktar possibbi, il-prodott
ghandu jigi mibdul.

Erja minima tal-materjal vizibbli f'metri kwadri.:

Materjal Klassi 3 Klassi 2 Klassi 10
Materjal fl-isfond 0,80 0,50 0,14
Materjal retroriflettiv 0,20 0,13 0,10

Ir-rekwiziti rigward I-erja minima vizibbli mefitiega biex jinkiseb livell ta" prestazzjoni m‘ghandhomx
jitnaggsu jew jiguimpeduti b'logos, immarkar, tikketti ecc. li huma prezenti jew gew maghduda f'data aktar
tard. Jekk tkun trid tapplika l-immarkar tieghek, jekkjoghgbok ikkuntattja lill

ol ]

Manifattur Is-sena u x-xahar ta’ produzzjoni

(3]

Cce

TPTC 01912011

CKnag cymiLLi BOMOKoH

30BHILLHA TKAHNHA: 100% noniectep
Po3mip(-u)  O6xpat rpyseit A 3picT B
XL 126-132cm 179-183cm

A

B

CumBonu gornapy:
Mawwite npaita HesinGiniosatn ~ Cywutny cywapui  He npacysatn Kinia ducTka e
y pexxumi npu 40°C A y yoyuiapy pacy MOXNUBA
EN 150 13688:2013 3i il OAAT - 3aranbHi BUMOTN

EN 150 20471:2013 + A1:2016 Curi i opAr ni, i Ti
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P EAC p UkrSepro Mpounaiite MapkysanHsa CE

KepiBHULTBA it
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Slaglras Oloukss 1,31 CE dalle EAC dsls UkrSepro dale
dsmilall dgad)
iledninger oginf jon fra prod
Informasjonsbrosjyre for personlig beskyttel (PBU) iht. forordning (EU) 2016/425, vedlegg Il

avsnitt 1.4. Les informasjonsbrosjyren naye for du bruker PBU. Du er forpliktet til & legge ved denne
informasjonsbrosjyren ndr PBU gis videre, eller gi den til mottakeren av PBU. For dette formélet kan

oo h

infor j ggjores
Beskyttelsesklaer Risikokategori Il
Storrelse(r) XL
Sertifisering EN IS0 13688, EN 150 20471
Teknisk kontrollorgan Sachsisches Textilforschungsinstitut e. V.
Annaberger StraBe 240
09125 Chemnitz
Germany
ID-nummer 0516

CE-merkingen bekrefter at produktet oppfyller grunnleggende krav til helsevern og sikkerhet i forordningen Produsent
(EU) 2016/425. EU-samsvarserklaeringen kan leses pd www.doc.nitras.de.
Ved dette produktet handler det om personlig beskyttelsesutstyr i risikokategori II. Det beskytter deg mot:

Ved darlig sikt, Regn. Dette produktet gir derfor ingen beskyttelse mot bl.a.: Mekaniske farer, Kjemikalier, TRTC 01012011
Mikroorganismer, Kulde, Termiske farer (varme og/eller brann), Elektrisk stot, Stréling, Arbeider med EAC-merking
hoytrykksstrale, Faste partikler, Radioakti inasjon. Se pil henvisninger og tilhgrende

ytelsestrinn.
Lagring/bruk/kontroll: Ma lagres kjolig og tort. Ma holdes unna direkte sollys, UV-stréling eller
osonkilder. M3 ikke lagres med bgy eller med vektbelastning. Lagre eller transporter produktet helst i
originalemballasjen. Pavirkninger som lys, fuktighet, temperatur samt naturlige forandringer i materialet
over et lengre tidsrom, kan forérsake endring i produk k Noyakti lysninger om lagringstid
og levetid for PBU er ikke mulig, da begge bl.a. er avhengige av lagringsma
fuktighet, slitasje og bruksintensiteten. Produktet ma derfor kontrolleres etter langvarig lagring samt for og
etter bruk med tanke pa skader eller forandringer i materialet (f.eks. spro, sprukne belegg/materialer, hull,
fargeforandringer osv.). Kontroller dette produktet for hver bruk for & se om det er egnet for den planlagte
aktiviteten og om det er av riktig storrelse. Uegnede eller feil produkter skal kasseres og absolutt ikke brukes.
Starrelsen pa produktet kan f.eks. avvike fra oppl; pé grunn av
Horsel og perifer observasjon kan pavirkes negativt nar du bruker hetten.
Alle ytelser ble registrert under kontroller med laboratoriebetingelser. Det anbefales derfor & kontrollere om
PBU er egnet for den planlagte bruken, da betingelsene pa arbeidsplassen kan avvike fra betingelsene for
avhengig av ige p (feks. avrivning, i itet). Hvis
beskyttelsesutstyret allerede har véert brukt, kan beskyttelsen vaere mindre pa grunn av slitasjegraden.
Produsenten overtar ikke ansvar ved ufagmessig bruk av produktet.

Rengjering/vedlikehold: Se opplysnil pé deninnsydde pleieetiketten. Pass generelt pa at alle glidelaser
lukkes for vask og at produktet dreies mot venstre. | tillegg skal produktet vaskes separat eller med lignende
farger. Kontroller produktet med tanke pa skader etter rengjori 0g i lopet av de dagene.

Skadde produkter mé ikke brukes & nytt. Avhengig av rengjeringen kan dette ha negativ innvirkning pa
produktytelsen. Produsenten overtar derfor ikke lenger ansvar for produktet etter en ufagmessig rengjoring.
Kassering: Kast dette produktet i husholdningsavfallet. Etter planlagt eller ikke planlagt kontakt med
kjemikalier, kan produktet vaere forurenset av miljofarlige eller farlige stoffer. I slike tilfeller skal kasseringen
skje i samsvar med lokale lover og regler.

Spesielle henvisninger: Sensitive personer kan oppleve allergiske reaksjoner pa PBU. Vaer spesielt forsiktig
ved kjent overfalsomhet.

Fibersammensetning

Ytterstoff: 100% Polyester
Storrelse(r)  Brystvidde A Hoyde B ‘
‘XL 126-132cm 179-183 cm
A
B
Masknnvﬂask ved ke blekemiddel Ikke tork i ke stryk Ingen !qelmlsk
torketrommel rengjoring
EN 150 13688:2013 Vi -g lle krav
EN 1S0 20471:2013 + A1:2016 Svaert synlige
EN1SO Testparametere Ytelsestrinn ~ Testresultat
20471:2013
A Minimumsflate for det synlige materia- 13 1
@ A let i kvadratmeter
Anbefalt antall maksimale pleieprosesser: 25
Oppgitt maksimalt antall kluser erikke den eneste pavirkningsfak nérdet gjelder klaernes
levetid. Levetiden avhenger ogsé av bruk, pleie, lagring osv.
il ing og fo ing begrenser ev. synligk det anbefales  foreta en visuell kontroll av jakken

hver gang for du tar den pa.

Bruk av beskyttelseskleer med signalfarger sikrer ikke at brukeren alltid blir sett. Beskyttelseseffekten er
bare gitt hvis klzerne er rene og lukket. Kun et fullstendig intakt produkt garanterer best mulig synlighet.
Hvis beskyttelsesfunksjonen er pévirket av slitasje pd noen som helst mate, ma produktet rengjores eller
repareres. Hvis rengjoring eller reparasjon ikke lenger er mulig, ma produktet erstattes.

for det synlige aleti

Material Klasse 3 Klasse 2 Klasse 1
Bakgrunnsmaterial 0,80 0,50 0,14
Retroreflekterende material 0,20 0,13 0,10

Kravene til synlig minimumsflate for & oppna en klassifisering av klaerne, mé ikke reduseres eller pavirkes
av logoer, paskrifter, etiketter osv. som allerede finnes eller som tilfores i ettertid. Hvis du vil plassere egne
merker, kontakter du produsenten.s
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